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COMEDIA FAMOSA- 

LOS ESCLAVOS 

DE SU ESCLAVA, 


X HACER BIEN NUNCA SE PIERDE. 

DE DON JUAN DEL CASTILLO. 

PERSONAS QHE HABLAN EN ELLA. 


í)o« Enrique. 

L)on Pedro , Viejo. 
Leonor, fu hija. 
Elvira > Criada. 


Penacho , Graciofo. 
El Rey de Argél. 
Aurora «fu hija. 
Muley , Moro. 


Mujlafá , y Alt , Moros. 
Tufcoy Moro Graciofo « 
Doí Cortefanos. 

Dos Marineros. 


JORNADA PRIMERA. 


Wí» Muflafa , ^ A// huyendo del Rey , ySe/e co» el alfanje defnudo , ) hinctM* 
doje de rodillas. 


Rfj-. Ulanos, viles, traydores, 

. °y moriréis á mis manos» 
pues intentáis alevofos 
ocultar con vueftro engaño, 

^ue falta Aurora de Argél, 
c l ue fa lta e i bien que idolatro 
en mi hi jai ya he Tábido, 
mas lo han 0 ^bado 
vueílras deslealtades, que 
deíTe Parque l a robaron 
unos aleves Pirata ; 
reas cómo, infames, villanos, 
tue unto vueftro defcuido? 

de los aftutos Cofarios, 

5 ue e * ca fi increíble , que 
o ut Va ' °i r 1 jf** ff * a «>>“. 

S' J '* P'mcefa robaítcn 

1 » . en . Parque , quando 
1« centrn.!» ^ 

i* rc . nd ! an al defcanfo 
«n el rigor de la 

a eñe tiempo lograron 
■* taecion ¡ pero M«ley, 


hecho un vigilante Argos, 
los figue en la Capitana, 
defde el tiempo que ha faltado 
de Argél vueñra Real Alteza. 

Rey. Sufpendafe vueftro labio. 

Cómo, Profeta Mahoma, 
eñe dolor, eñe agravio . 
permites , con tantas penas 
como padezco, faltando 
mi hija Aurora, pues fus luce» 
dexan en eterno caos 
quanto domina en el Orbe 
el Gran Señor Otomano ? 

Pero confiado vivo 
la he de ver en mi Palacio 
fegunda vez, reñaurada 
por el invencible brazo 
de Muley, mi General, 
á el qual le ofrecí fu mano 
por premio de fus hazañas; 
y fi él corap intereflado 
no la reñaura, mi Reyno 
vivirá en eterno llanto: 

Mas qué bélico acento 
lifonjca las rafagas del viento 1 ? 

A HhJI. 


Los Efchvos 

JMulejr,feñor,que defembarca ufano, 
que viene de feguir al vif Chnftíano. 


de fu Efclava. 

fin poder fu valor hacer huida} 


Sale Mttley , y Tufo > Maro ridiculo. 

Mui. Dame á befar , feñor, vueítra Real 
planta. 

Rey. A mis brazos levanta, 
y tu labio refiera elle fuceíTo. 

Muí. Oye, feñor, en trágico progreso, 
fegun tengo entendido, # 

y las guardas del Parque han referido. 
Baxando la Princefa á los jardines 
de tu Alcázar, feñor , cuyos confines 
fe unen con el Parque, y la Marina, 
íbla fe determina 
quedarfe entre las flores, 
para dar mas fragrancia á fus candores, 
á tiempo que la puerta, 
que eífe piélago baña, quedó abierta, 
que tal inadvertencia 
fue de un tal acafo providencia. 

A elle tiempo , feñor , unos Cofarios, 
(Efpañoles al fin) pues temerarios 
corrian ellas Playas arenofas. 
Campañas de Neptuno procelo fas : 
ganaron , gran feñor , una enfenada, 
y en ella eonfiguiendo una embafcada 
del Palacio á la villa 
( por fer muy breve efpacio el que dél 
difta: ) 

la Nave dexa fu animo atrevido, 
y habiendo de mas cerca eonocido, 
de cefpedes, y fauces emparados, 
que yacen defeuidados 
centinelas, y guardas fin recelo, 
con temerario anhelo 
al Parque le sbanzaron, 
y fu manfion ñarida registraron. 

Al llegar codicióles á una fuente, 
que era de unos refales tranfparente, 
adviítieron que ollaba 
una Deidad fus flores , y les daba 
con el contí&o de fu pie briofs» 
ft purpura ai Jazmín , nieve á la Rofa* 
Por lograr fus intentos, 
con paífos mas que lentos, 
fu ofadía villana 

fe atreve á fu hermofura foberana, 
y el hacerlos ofados, 
fue el eílar de fus rayos deslumbrados, 
que el que atrevido al Sol a mirar llega» 
de razón , y de viíta a un tiempo ciega. 
Aursra defeuidada, y divertida, 


y ello para fu intento, 
fue motivo de darles mas aliento, t 
y con fiera ofadía 
robaron á la Aurora al medio dia« 
Zarparon fugitivos de eífe Puerto, 
fin haber defeubierto 
el homenage al Vergantín briofo, 
halla que el laílimofo 
clamor de aquellas, que á fu Alte** 
vieron 

llevar , avifo dieron 

á las guardas, y á mi la infeliz nueva! 

y viendo que me lleva 

el alma el Vergantín,con noble alienta 

furtí en la Capitana en feguiraient^ 

No Jos perdí de villa hafta la tanto 

que el Mar haciendo alarde 

de fu foberbia fuma, 

cortando los Planetas con la efputfl*' 

con tan fiera tormenta, que las olí* 

las roxas vanderolas 

dexaban por defpojos en el Cielo, 

ya el Turquefaao velo 

las gavias taladraron, 

y en fu globo dexaron 

dos claraboyas mas, por donde vie rí 

el rumbo de la Auiora , y fu carrer*' 

La Nave con ios fuertes raovimient^ 

del uracstn , y los contrarios vien* 0 * 

tal vez halla el abiímo deícendia, 

y tal halla la esfera la fubia 

el fiero Mar fobre fus hombros c»^ 

donde tus Africanos 

tan cerca del Empyreo ya fe vlef 0 ^ 

que pudieron quedarfe , fi quifiet^' 

Enredadas las gavias en los rayos ^ 

del Sol y ya de Planeta formó enlV 

la Galera, pues fu empinada fr^ 1 

tocó del quarto Cielo lo eminent e » 

que á tener en las flámulas arrri e % 

pendiente fe quedara de las Eftrd‘ 

. Alfi fe navegaba, 
y canro la Galera Ce acercaba 
a la Celeíle Esfera, 
y aquella ardiente hoguera, 
dando bordos, y gyros j 

por campos de criftales, y zafr 0 jfc, 
y tanto con el Sol llegó á eftrecn* 
que temió por las jarcias abra(* r 
mas temiendo baxar hecha cení 2 f 
ayudándola, el arte de la hi* a > ( e 


De Doií Juan del Caflillo . 

fe defprendió de entre la llama ardiente, quejne partir aMnftante. 
tan veloz, 


. y tan ligeramente, 
del cerúleo crirtai a lo profundo, 
que dar noticias pudo cíe otro Mundo. 
Cerró, feñor, la noche tenebrofa 
la puerta al dia , y k la luz hermofa, 
y defplegancío el manto, 
todo el Orbe pcbló de horror, y efpanto, 
y las Celeftes luces 
las virtió de fus lóbregos capuces. 

Al defpertar la Aurora fonoiienta, 

foíTegó la tormenta, 

mas nuertra adverfa fuerte 

vió dos veces el roftro de la muerte; 

una en la confurton, otra violenta 

en la amenaza de la cruel tormenta, 

con que el rumbo trocado, 

Ceguir á los Piratas fue efcufado; 
pues parece que el viento 
fus alas les preftó para fu intento, 
que á no haberlos benévolo librado, 
de mi furor no hubieran efcapado. 
Mi defignio fruftrado , me refuelvo 
i dexar de feguirlos; yaíK buelvo 
la proa á Argel con prompta ligereza, 
* tomar nueva orden de tu Alteza; 
y por Alá te juro, 
por fu Profeta facro, á quien proeuro 
obligar con mi ruego, 
irritado de enojo , de amor ciego, 
de no bol ver jamás á tu prefencia 
fin la Princefa, en cuya diligencia 
ha de ver el Chriftiano 
C ! e %*§° mayor , mas inhumano, 
Africa, y el Mundo mi fineza, 
libre Aurora , con gufto vuertra Alteza. 
Rey. Publiqucíe delde luego 
por . todo el Reyno un Edifto, 

«i quai notorio haga á rodea, 
que qualquier Vafl'alio mió, 

« de otro Reyno Eíhangero, 
que ccn eerteza dé avifo, 
donde la Princefa fe halla, 
hendo noble , él preferido 
ferá, y tn quantcs honores , 
rciercedes, y beneficios 
mi grandeza hacerle puede; 

3f u es plebeyo, me obiig© 
a darle diez mil zequíes, 
y admitirle en mi fervieio. 
luje, oenior, mandar que me dar • 
la media de ofrecido. 


Mui. Quita , loco. T ufe. Gordo , quito* 
Rey. Muley, partios «1 punto, 
pues el tiempo os es propicio: 
y ya que teneis la Armada 
de Galeras, y Navios 
en el Puerto , ordeno, que 
llevéis los mas efeogidos 
Soldados para la empreífa: 
que yo, por lo que os eftimat, 
os buelvo á dar la palabra 
de haceros efpofo digno 
de mi Aurora, y en Argél 
fereis como yo férvido. 

Mui. Con tal favor, gran feñor, 
me infundís mas nobles bríos, 
para partir luego al punto; 
y erte piélago de vidrio 
tan continuo ha de bramar 
vueftras Naves, que al predio 
pelo del Abeto agqvie 
la efpalda al Mar crirtaiino, 
no dexando clima eftraño, 
que no regiftre atrevido, 
defde el nevado Alemán, 
harta el mas toftado Indio. 

Difparad pieza de leva. 

Rey. Maboma vaya contigo. 

Vafe el Rey con los dos. 

Muí. Tufco i Tufe. Sénior , qué mandar í 
Mui. Prevén luego los vertidos 
que eftán hechos á la moda 
de Efpana, que determino 
correr todas quantas Cortas 
guarnece eííe crirtaiino 
efpejo, pues Eipañoles, 
íegun el Vafo que vimos, 
nos lo dió á entender que fueron 
ios que ciegos, y Atrevidos 
emprendieron tal arrojo .* 
de fu esfuerzo eftoy corrido. 

Tufe. Lievar vertidos de Fray le? 

Muí. No , que tengo difeurrido 
el modo que he de tomar. 

Tufe. Tu tener raro capricho; 
tu vertir de £abaliero? 
fi gafas el Chriftianilio, 
que conocer, porque eftar 
tiempos en Argél cautivos, 
cómo poder efeapar i 
Muí. Por elfo voy prevenido 
de cartas, y papeles 
Ai 


de 


Los Efclávos 

Je diverfos apellidos 
de familias Efpañolas, 
que las hube de un cautivo, 
que tenia en mi poder; 
y con propriedad del mifmo 
el idioma Efpanol fupe 
hablar , como aquel nativo 
Arabe mío, y podré 
confeguir lo que imagino. 

Tufe. Y yo hablar también Chreftiano, 
que afíi no tener peligro. 

Muí. Vamos, pues, Tufco , á embarcar. 
Tufe . Ya rae alegrar el galilio 
en folo penfar bebir 
de aquel clarete tintilio, 
que en Malaga fe crió 
en pámpanos, é racimos. t^anfe. 
Salen Enrique , y Penacho de Corte/anos. 
Ven. Señor mió, bien lo has hecho, 
el dinero que has traído 
á efta Feria, lo has gallado 
en enterrar á un podrido 
Difunto, fin mas, ni mas. 

Enr. En nada diftribuirlo 
pude mejor, que en tal obra, 
pues que por pobre el debido 
íepulero fe le negaba, 
por eftar debiendo al Fifco 
la cantidad que pagué 
por él, que es rigor impío, 
que para un cadáver no haya 
noble piedad en los vivos, 
paliando de los umbrales 
de la muerte el reéto juieio 
de la Jurticia del Mundoj 
y allí sfliftí compartido 
á celebrar fus exequias, 
de que eftoy defvaneeido. 

Ven. Puedes con razón eftarloj 
pero no huele á tomillo 
elfo de andar con Difuntos 
en cumplimientos tan finos. 

Enr. Por qué caufa ? no te entiendo. 

Ven • Porque ya eftá conocido, 
que te vendrá á dar las gracias 
de elle heroico beneficio. 

Enr. Qué mayor felicidad, 

que haber de cierto entendido, 
que fue acepta ía limoíha? 

Ve». No quifiera de improviío, 
que cuando mas defeuidados 
eiUsyieramos, el dicho 


de fu Efclava. 

Difunto venga á dar gracias, 
u es que á la Gloria fe ha idéj 
E»r. La alegría fuera mía 
de faber qutf fui motivo 
yo de que por mi gozarte 
teíoro tan infinito. 

Pen. Para mi no ferá gufto 
hablar con muertos, ni oirlos, 
que tienen la voz paufada, 
y el roftro defeolerido, 
oliendo á cera amarilla, 
en vez de pavete fino. 

Enr. Dexa locuras, y advierte, 
que ahora no íolicíto, 
que i noticias de mi padre 
llegue, quando fuera digno 
que lo fupieíTe: mas es 
tan eftraño, que imagino, 
que lo que fue caridad. 

Jo atribuya á defperdicio* 
y aíli el fecreto te encargo. 

Ven. Siempre obfervé aquel eftilo: 
mas vale callar, que hablar, 
que para Criado afirmo, 
que no es poco, y ya no hay Sanchos* 
Enr. Yo te prometo un vertido, 
que es razón, y lo mereces 
per tu lealtad, y carino* 

Ven. Grande palabra por Dios, 
que eres Andaluz callizo, 
fí aífi como dices haces. 

Enr. A las obras me remite, 
en erta Playa es la Feria, 
que fiempre en Malaga ha fide 
la mas célebre de Efpaña, 
donde Eftrangeres diílintos 
concurren, por haber paces, 
fegun los fueros antiguos: 
vamos viendo que hay en ella. 

Ven. Lo que habrá ferán vertidos. 

Enr. Ya te entiendo. Pe». Es por fi acaío» 
Enr. Tente, que á efta parte miro 
un gran ccncurfo de gente i 
fepamos qué es el metivo, 
pues fe acerca Ven. Si es mortorio, 
a Dios dinero , y vertid©. 

Salen Aurora de Mora llorando , y dot 
Marineros Chrijlianos. 

Aur. Injufta fortuna impía, 
fus triunfes cada dia mas 
• fabricándolos eftás 

de la infeliz fuerte mía. 

No 


De Don Juan del Caftillo. 

No te bailaba , cruel, Ve». Ay Tenores , mi vertido, 

verme cautiva, y rendida, 7 ' 

«no en público vendida, 
riendo Princefa de Argélí 
Mar. i. Vakrofos anduvimos, 
pues harta el Parque llegamos, 
y en íus jardines robamos 
a efta Mora. Mar. 2 . Ya corrimos 
guantas Coilas tiene el Mar 
para haberla de vender. 

Mu r- ;• Aquí en Malaga ha de fer 
donde nos la han de comprar. 

', en nueílro favor, 


Ai, 


ap. 


Llora. 




ademas de fu nobleza, 
es fu Ungular belleza, 
y el precio ha de f er maver. 

Z'i Yi ? prec,To el 0cu ^ar 

mi nombre , y *ér defde oy, 

^ tan dichc-fa foy, 

Sue me llegue á retentar; 
pues fien do de baxa esfera, 
le facilita mejor. 

Fortuna > ceííe el rigor, 
no me atormentes fevera, 

, • Su r P ena me compadece, 
los eteélos me fcñalan, 

*l a ; es de venta la Cautiva: 
que precio tiene i Mar. u La Efclava 
le te ría en quinientos pefos. 

"• Ellos mifmos de patadas 
te diera yo en la barriga, 
y fueran bien empleadas: 
a Dios dinero, y vertido. a t 
£nr. No pedís mucho. Mar. 2 . Es gallarda 
y de hnage muy noble. 8 ' 

V*‘ P A UCS fera de ^ena carta. 

Aur - Aurora, quando juzgarte 
que a aquefto* lances 1 feúras? 
ha cruel fortuna Í-N-.A l * í 
has Jo fj ■ ’ quando 

E»r S„ A r COr ‘ m,?0 ÍD 8 ,ata! 

P#«* Y p c % acia me enternece. 

r^t'tSef «*■ 

£«-r Ue He?mofa°r?“5 T COmpraba *‘ 

mota Deidad cautiva, 

Í Capáz el alma, 

Ja diera en cambio, y refcate 
porque^ íbertad gozaras, * 
y conquieras bolverte 

SUítofa ¿ tu ama j a p atr¡a# 


*P\ 


" 7 v,v- J 4I “ ▼ v. auuüj 

y qué ricas fon las franjas. 

Enr. Y pues el alma no es 
precio para eflos Piratas, 
que folo el oro apetecen, 
del oro mi amor te valga, 
pues pedís quinientos pelos. 

Ven. Mi vertido anda en balanzas. 

Enr. Tomadlos, la Efclava es mia: 
en eííe bolfillo fe halla Dales un bolfo . 

aun mas de lo que pedís. 

Mar. i. Muy bien podéis eftimarla. 

En. Id con Dios. 

Los dos. El Cielo es guarde. Vanfc • 

Fen. A Dios ladrones del agua : 
feñor, ellas en tu juicio, 
no es cofa difparatada 
lo que has hecho, pues tu padrí 
Tabes que nunca fe paga 
de femejantes mugeres 
para que fir van fu cafa ? 

Enr. Ya veo lo que me dices. 

Penacho , amigo , mas baila 
el ver que es muger, y llera, 
para no defampararla. 

Aur. Mucho debo agradeceros 
la fineza, y ya padrada 
teneis la mas infelice, 
fi feliz por vueftra Efclava. 

Enr. Alzad, fefiora, del fuelo j 
viíle mas preciefa cara a¡>. 

de muger? Fen . Sí vi. Enr. Di qual< 

Fen. La de quinientas Patacas, 
que llevaron los Coíarios 
de la liga Mexicana. 

Enr. Yo eíloy contento con ella. 

Fen. Pues *ÍI lo eftás, Tantas Pafquas? 
pero dime, y el vertido 
á quando á comprarlo aguardas, 
que per el Dios en que adoro, 
que va el frío me trafpaífa. 

Enr. Quita, loco, que el oir te, 
á la atención embaraza. 

Fen. Con que mi pobre vertido 
fue el qu e ha pagado la Efclava 1 
O pefie con quien la traxo, 
y la parió erta mañana. 

Enr. Dalo por bien emn'ado. 

Fen. Los diablos lleven fu alma. 

Enr. Ve, y en mi quarto me efpera, 
que difpongo entrar en cafa 
por la trafpuerta que Tale 


Zos Efclavos 

al jardín. Te». May buena maula 
llevas á tu padre > á Dios. Fafe» 
£;»>•. No hay dicha, bella Africana, 
que fe iguale con la mia, 
pues encontré quien feriara 
todo un Cielo á corto precio. 
f A»r. Yo puedo eítar muy ufana 
ílendo Efclava de tal Dueño, 
en quien eftoy confiada 
que mirara por mi honor, 
y nobleza, pues fe ampara 
de un tan noble Caballero: 
ay muger mas dcfdichada! ap» 

£»r. El haberos libertado 
del poder de los Piratas, 
lo empezó la compaílion, 
y lo acabaron mis andas i 
pues vuedros ojos :: Aur. Ha Cíalos! 
mucho fu amor fe declara, *p. 

aquí de todo mi honor. 

Caber paílion tan edraña 
no puede en vuedra hidalguía, . 
porque hay muy grande didancia 
defde un Caballero noble 
á una radica Africana: 
además, que por las leyes, 
entre vofotros contrarias, 
qualquier incendio que aliente 
amor, la razón le apaga ¡ 
y afli, no me perfuado 
quepa en vos acción baftarda, 
que defdiga de quien fois ; 
días liíonjas guardadlas 
para quien os las merezca. 

Enr. Verdades, que el amor trata, 
no fon lifonjasj y aífi, 
hermofa Mora , repara, 
que tu eres defde oy mi Dueño, 
pues me has cautivad® el alma. 

Afir. Mirad que es necia porfía, 
y á refrenaros hadara, 
qumdo no el íér vos quien ibis, 
ver una muger pedrada 
al rigor de la fortuna} 
y aunque parezca jactancia, 
en aquede humilde trage, 
que me acredita villana, 
foy ma> de lo que juzgáis, 
que mi efciavitud recata. 

Noble nací, noble foy, 
y he de morir, íi á mas paífa 
yueftro temerario arrojo. 


de fu Efclava . 

en defenú de mi fama, 
arredada y defenderla; 
porque quando me faltara 
la nobleza que os propongo, 
para defender mi calla 
pureza, y mi limpio honor, 
fer yo quien foy me badára. 

Pero qué es edo que digo? 
perdonad tal ignorancia, 
yo he juzgado aqeefte yerro 
de ros (ha pena tyrana!) 
quando fu blafon vinculan 
todos los Nobles de fcfpaña 
en la protección glorióla 
de las mugeres, fue vana 
mi prefumpcion $ y afli > fíend© 
yo una muger defdichada, 
que tiene en vuedra nobleza 
feguro el honor que guarda, 
es en vano mi temor: 
aquí me teneis podrada 
á vuedros pies, noble fois, 
y yo una mifera Efclava, 
un blanco de la fortuna, 
un objeto de deígraciaj 
compadeceos por verme 
cautiva, y en tierra edraña. 

Enr. Levanta, Mora, del fuelo: 
fu difcrecion , y condancia, 4' 
mas que fu beldad, me rinde. 
Vamos, hersnofa Africana, 
y nunca para templar 
una fiel paffion, te valgas 
del llanto, que fus raudales 
mas la encienden, que la apag** 5 ' 
que eres íirena, y tus voces 
ofenden con lo que alagan. V4 1 ' 
A ítr . Mas lievo que padecer 

en mi efciavitud tyrana. V*rá 
Sale Mtiley , y Tufco en el trage Ejf* 
Muí. Defpues de haber navegado 
todas las Codas de ¿ifpaña 
en bafea de la Princefa, 
difpcngo con eda traza 
aquí en Malaga inquirir 
fi alguna noticia halla 
mi diligencia, paes juzgo, 

Í ¡ue los incautos Piratas 
crian de aquede Puerto, 
que fon los que fiempre anda* 
invadiendo «uedras Codas* 

Y fegun noticias vagas . u e 


De Don Juan del Cajlillo. 

^ue he tenido, eftoy creyendo fer corteTes. j. Quien podrá 

(pues a veces es el alma 
pronoftic© de las dichas) 
que es aquí donde he de hallarla. 

Tufe. Sí permitirá Mahoma, 


que tu tener dicha tanta: 
finior, con efte veftido 
eflár galan como el Alva. 

Muí. Es efte trage ETpañol 
el de mas ayre , y mas gala, 
y Nación , que á las demás 
les hace en todo ventaja. 

Tufe. También he oído decir 
que hay aquí muy belias Damas; 
pero ya verlo finior, 
que allí venir dos tapadas, 
brojuleando reflexas. 

Muí. Ay roías vienen. Tufe. Aguarda, 
que juzgar que dos Chreftianos 
las vienen figuieado. Muí. PaíTa 
a efta paite , y efperémos 
ocultos entre eftas ramas. Ai paño. 

balen Leonor , y Elvira con mantos , f~ 
guttndolas dos Corte [anos. 

León. No te defeubras, Elvira. 

Elv. Ay porfía mas canfada! 

Cort _ i. Señoras, por qué ocultáis 
cuas luces foberanas? 

*• No Tomos dignos de ver 
vueftras Deidades i Leen. Es vana 
vueftra porfía; y o? pido, 
que no hsgais en ello inftancia, 
que no lo confeguireis. 
i. No ? pues ya viene empeñada 
mi curiofidad en veros. 

2 * } la mis. León. Si no bafta 
mi ruego haceros atentos, 
lsbed que habrá quien os haga 
certefes. Mui Rata porfía! 

Y* 11,1 nobleza arreftada 
ella j fí paíía á violencia 
lu desatención villana, 
a defenderlas. Tu/e. Por qué 
quieres tu Tacar ¿1 cara 
por mugeres i Mui Por aquella 
Obligación que á las Damas 
debe qualquier hombre noble, 
quando las naira arriefgadas 
en qualquier defdoro Tuyo. 

~f*” m enr) preíTa temeraria. 

Eiy. Ella es mucha grutferia. 

León. Ya he dicho habrá quieq, os hag* 


oy Talir á eíTa demanda? 

Muí. Yo faidré, que ya me toca Salen . 
por mugeres ampararlas. 

Tufe. Yo también eftar valente. 

i. Pues toda aqueíTa arrogancia 
caftigará nueftro acero. 

Muí. Y yo os haré á cuchilladas. Riñen* 
que refpeteis las mugeres. 

Tujc. Vive Alá , que va de mala. 

Elv. Ay feñora. Tufe. No temáis, 
que ya os defender mi efpada. 

1, Un rayo vibra en fu acero. 

2 . No hay quien refifta fu Taña. Entralos . 

Tufe. Síguelos, que fe retiran, 

mientras que yo guardo Dama3, 
fi es que hay quien guardarlas pueda* 

Sale Muí. Bolvieronme las efpaldas: 
Tenor as , no hay que temer, 
perdonad, fí he fído caufa 
de motivaros diígufto. 

León. Aunque la ocafíon baftára 
á tenerle, vueftro esfuerzo, 
y vueftra atención bizarra 
me borraran los temores; 
mas no queda aíftgurada 
mi peifona, de que necios 
buelvan á feguirnos. Muí. Nada 
temáis, quando yo os allifto; 
y aífi , fí no os embaraza, 
iré fírviendoos. León. Seguid, 
con la atenta circunftancia, 
que á larga diftancia fea 
por la nota. Muí . Con el alma 
haré lo que me mandáis, 
pues le importa á vueftra fama. 

Leen. Galan es el Forafter©. 

Elv. Y valiente que es mas gracia. 

Leen. Seguidnos , pues. Vanfe. 

Mui Ya obedezco; 

tu en efte litio me aguarda» 

Tufco , que ya buelvo al punto. 

Tufe . Yo en tanto me iré á echarla 
á la Talud de Mahoma 
dentro de aquella barraca, 
que tiaer todas las tripas 
de tanta agua marejadas, 
y efte vino de Jamenes 
me decir Ter de tal cafta, 
que bebitndole venagre, 
defpues Te bolver coma ambar, 
fi *cíjfo tocar el Norte; 
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y por tener me ventana 
ai Norte como otras, muchos 
bol ver ei vino en algalia. Vafe. 

Salen Leonor , y Elvsra quitan ¿ 0 j e [ os 
mantos , y MuUy ai pañ 0 . 

JLlv. Gracias á Dios que ya e¿|; am08 
íeguras ; en ella quadra 
fe ha entrad» tu Uefenior. 

Z-eon. Qué dices? di que fe v a y a , 

Ülv. Dilelo tu, que ya liega. Sale Muley. 

León. Pues me confiero obligada 
á vueftro heroico valor ; 
debaos también orra hidalga 
atención. Muí. Que me mandáis, 
que no os puedo negar nac ia. 

L e on. Que os bolvais ai punco, pues 
eílá á peligro mi fama, 
y puede encontraros quien 
mi honor como luyo guarda. 

Muí. Quien es, feñora? 

León. Mi padre; 
y pues es la mayor paga 
a un Caballero, que fea 
agradecida una Dama, 
también ferá obedecerla, 
dexatla mas obligada r 
y allí idos. Mui. Advertid, 
que en nada eftais empeñada, 
pues fíendo Don Juan de OíTorio, 
era fuerza que me hallara 
precifado á defenderos 
como noble. León. Mas las gracias 
os debo dar del favor. 

Elv. Ay , feñora , que defgracia, 
que tu padre fube va! 

León. Quien vio oc&fíon mas infaufta! 
aquí no quifiera os vieíTe. 

Mui. Pues eífo os embaraza? 
yo le contaré el fuceflo, 
cuyo acafo ha fido caufa 
de haber venido Grviendoos. 

Elv. Jefus , fi á faber llegara 
tal, nos confunderia luego. 

León. Mejor es que en eífa quadra 
os ocultéis, entretanto 
que á fu eferitorio fe paita, 
que yo avifaré á fu tiempo. 

Muí- Obedecer á quien manda, 
es acrecentar férvidos. 

Elv. Que liega ya a la antefala. 

Muí. Av, Aurora, quando el Cielo 
d^rá fin a mi efperanza! Vafe, 


de fu Efclavct. 

Sale Don Pedro, 

P ed. Leonor ? León. Seáis bien llegad®* 

Ped, Mucho tu hermano fe tarda} 
fi algún contrario accidente 
el no venir le embaraza ? 
pues en ti dia de Ferias, 
y mas en tila, que varias 
Naciones concurren, fueien 
fuceder muchas deigracias, 
y de eífo tergo recelo. 

Elv. Pues ya juzgo que eftá en cafa* 
que Penacho eftá á la puerta, 
y aun mi amo eílá en la faia. 

Ped. Ya faldré de aquefte furto. 

Sale Enrique , Penacho , y Aurora al pdñu 

Enr. Entra defpues con la Efclava: 
dadme ia mano, feñor. 

Ped. Como tanto te has tardado, 
me t.-nias con cuidado. 

León. Hermano Enrique? Enr. Leonor? 

Ped. Y qué has feriado á tu hermana? 

Enr. £1 alhaja mas pulida 
que habéis virto en vuertra vida, 
fin lifonja es fobeiana. 

Ped. Donde eftá, que Ja detienes ? Salent 

Pen. Vesla aquí, que es etlremada. 

Aur. Señor, á tu* pies porteada, 
humilde una Hfclava tienes 

Ped. Alzad; y tu, Enrique, di, 
es efta la alhaja? Enr. Sí. 

Per,. Señores, aquí fue Troya. ap. 

Ped. Una Efclava , buena joya 

para tu hermana (fin rai ap, 

me tiene, qué haya feriado 
lo que fiempre he aborrecido! ) 
defta forma has despendido 
el caudal que te he entregado? 

Pues dime, qual fue el-motivo 
de hacer elle defaciecto ? 

Pen. Si Tupiera lo del Muerto, ap, 
mas le llegara á lo vivo. 

Enr. Supe que era efta Africana 
de conocida nobleza, 
y viendo fu gentileza, 
la ferié para mi hermana; 
víla llorar, víla hermofa, 
y me causó compaíTion: 
efta ha fido la ocafion. 

León. Es cierto que es priraoroía. 

Aur. Y vueftra Efclava ; há fortuna, 
quanto tu rigor me infama! 

Leon. Dígame , como fe llama ? 

Aur, 


’^* n ^ en ° r *j mi nombre es Luna: 
«arta mí nombre he fingido, **. 
que puede en Malaga haber 
cautivos que á conocer 
me lleguen que me han férvido. 
Ved. Muy bueno el empleo ha fido, 
pero loco ei parecer» 
labiendo , que de muger 
no me firvo que tuvuífe 

contraria Lef; y el caudal 

en cüo tolo has deshecho? 
tn. tJ viejo mira el provecho, **, 
mas no le hará mucho mal. 
tU \ f n gaftaftc me di 

el- dinero t e pregumo? 

", **¥■?*■} mX PífüntO, 
que causo fu frenejí, 
y yo tertigo de villa. 

*3 Un ei beneficio, * 

?“* por aquél facrífi = i 0 
pude librar de penas: 

lúea OS ca ? fe «kfcohfuelo, 

VUeílro procufto tendréis, 

Ln í>nnc,f5 1 aI cobraréis 

i °^j n ei cíeia 

y de aquella rica alh’aiá 
fe á todos hace y® 

LsTa-ar 

„VT‘- 1<K do. 

*l!í, I>. Jua de ¡a p é ’ 

s^Sr : f^^ 0 . * 

i alguna baftardí a "- ,e 
le quitaré 

“onor .''pu^eío '*1 "V" 0 ''' 
en Cíf » f« ha de quedar. 
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Hay defdicha femejantc* ap, 
Edr. Quien vió mas fiero rigor! ap, 
Ved. Áiíi borro fus defeos. api, 

Enr. Ay mal nacidos empleos! a/. 
Ved. Executefe , Leonor. V, aje, 

Aur. Ya, fortuna, de tus glorias 
gozas del lauro eminente, 
poniendo el clavo en mi frente 
por triunfo de tus vi&orias. Fofo 
Enr. Hermana, ten compadran, 
obligúete la defgracia 
de íu infeliz cautiverio, 
que fuera acción inhumana, 
quando Ja Naturaleza 
ningún borron en íu cara 
pufo, que el rigor intente 
execucarlo, pues bafta 
el que en. fu cautividad 
la hizo fu fuerte avara 
efclava de la fortuna, 
fin que lea á la vida EfcIaVá. 

L(on. Quiero decirle que sí, «fe 

pa'a que luego fe vaya, 
y pueda falir Don Juan: 
es muy juila tu demanda, 
y bafta que tu lo pidas. 

Enr. Siempre agradecido, hermana, 
he de eftar á tus finezas. 

Leen. Ya haré lo que tu me manda*. 
Enr. Vivas ¿ Leonor , mas que el Fénix. 
Lean. Más di, hermano, por qué caufa 
pides que no la feñalen? 

Evr. Por fer muger, pues no baña? 


ap. 


ap. 


~ « V. y j.” Ki^O av I 

Leen. Sí Enrique: qué mal amor 
* fu ciega paíEon recata! 

j£xr Efto h». fie!o compaífion i 
fuera Bbénef imaginaras 
que cupiera en mi otro efe&o? 
y mas fiendo tan contraria 
á nueftra Ley , tu pregunta 
pudiera f er efeufada: 
pluguiera á Dios no lo fuera, 
que mayor quietud gozara. 

León. Ello es tolo preguntar: 
vete en paz, y aquelfa gracia, 
Enrique , queda á mi cargo. 

Enr. No fabes quanto obligada 
dexas mi fiel voluntad. 

Leen. Digo que haré lo que mandas; 

Lnr. Pues á Dios. Vafe. 

Leen. El te dé vida. 

Et/te Mas que hierres á la galga, 

S qys 
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que me ha quitado un vertido, 
que vale mas que fu carta. Vafe, 

León. Con grande cuidado eftoy, 
en tanto que de mi cafa 
no'falga erte Caballero: 

Elvira mucho fe tarda, 
para que entrarte avifarle, 
y antes que las luces traygan 
fe ponga en falvo fin verle: 
ya culpaba tu tardanza. 

Sale Elvira. 

Eh. Pues qué tienes que mandarme? 
parece que eftás turbada. 

Leen. No he de ertarlo, fí Don Juan 
no ha falido? di que falga 
antes que Taquen las luces. 

Ely. Tiempo es de que dexe la jaula ; 
ya podéis falir , feñor. Llega , y Jale . 

Leen. Perdonadme la tardanza, 
que no ha podido íér menos. 

Mui. Como erteis férvida , barta, 
que eífa es mi mayor fortuna. 

León. Pues á Dios, fiempre obligada 
eftaré á vueftra atención: 
qué á tal tiempo la luz traygan, 
alumbra á erte Caballero. 

Sale Aurora de Chrifiana , en trage hu¬ 
milde , con luz.. 

'Aur. Lo primero que me mandan 
es, que alumbre* mas que miro! Repara. 

Muí. Qué es erto que por mi pifia ? ap. 
no es Aurora? ó ilufíon ! 
que parecida Chrirtiana 
á la Princefa! eftoy muerto. 

Aur. Qué es erto, fortuna airada, ap, 
no es Muley el que ertoy viendo, 
el General de mis Armas ? 
mas cómo puede fer él? 

Muí. Pero en forma de Criada ap. 
en cafa de erta muger, 
ambas cofas ion contrarias. 

L.on. Id con Dios, feñor Don Juan. 

Muí. El os dé vida muy largt. 

Ven. No sé que el pecho receia ! ap . 

Aur. Pero fi Don Juan fe llama, ap. 
y eftá en trage de Efpanol, 
el defeo es quien me engaña. 

O quien hablarle pudiera ! 

Mui. O fi yo pudiera hablarla! ap* 

L(on. Qué efperais , feñor Don Juan? 

Muí. Va no puedo efperar nada; 

(sí puedo, pues me es forzofo ap- 
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el íblieitar la gracia 
defta muger, por faber 
íi erta prefumpeion es vana.) 

León. Siempre tendré en mi memoria 
atención tan cortefana. 

Muí. Aífi bufearé motivo ap, 
para que quede averiguada 
mi duda. Aur. Ay infelice! 

León: Mirad que arriefgais mi fama. 

Muí. Quedad con Dios. 

León. El os guarde. 

Muí. Y a vos venturofa „os haga- 

Aur. En grande confufion quedo. 

León. No sé qué me dice el alma. 

Muí. Apuraré fí es Aurora, 

y entre tanto, penas: : Aur. Añilas i 1 

León. Sufrid, Muí. Padeced. Aur. Llora» 1 

Todos . Fortunas tan encontradas. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Enrique , y Penacho. 

Ten. Qué ertés tan defeíperado? 
no adviertas que es una Infiel ? 
Cómo tu paífion cruel 
te hace eftar enamorado 
de una Efclava? Enr. Mi afición 
es , Penacho, tan confiante, 
que íi no fe explica amante, 
es por Ja contradicion 
que en la Religión tenemos. 

Pen. Y quando fuera Chrirtiana, 
fuera una acción loca, y vana 
el hacer por ella extremos. 

Enr. Es fu beldad fingular, 

Penacho, y tanto la adoro, 
que atropellara el decoro 
por mi amor. Pen. Era infamar 
el blafon tan conocido, 
que en erta iluftre Ciudad, 
y con tanta autoridad, 
tu padre fiempre ha tenido: 
mas ella baxa al jardín. 

Enr. Vete, que la quiero hablar. 

Pen. Es quererte aventurar; 
mas dexarte quiero en fin. 

Enr. Erto quiero , que me dexes, 
que me enfado ya de oírte. 

Pí». Erto es , feñor , advierte, r 
íi lo errares, no te quexes. 

Sale Aurora fin verle. 

Aur. Abforta, confufa , y ciega, ^ 


De Doto Juan del Caftillo. 

de/pues de tantos pefares, pudiera facilitarfe. 


me trae mi imaginación, 
pues que dá en reprefentarme 
en la idéa aquella facra 
hermofa Deidad 'amable, 

®üyo foberano alfombro, 
a un tiempo en mi afetto hace, 
que el refpeto retroceda, 
lo que en amor fe adelante: 
la qual en fueños he villa 
(fi l«s fueños fon verdades) 

Con aquella fufpenfion, 
ya qus' en tumbas de cufíales 
difpone fu pyra eífe 
luciente Fénix brillante, 
que ílempre de lo que vive 
<s de lo mifmo que nace: 

A aqueíle jardín ameno 
baxo á ccnfuitar mis males $ 
mas Don Enrique eílá aquí, 
que en la lid de mis pefares 
no es quien menos me hace guerra 
con íiis pafliones amanees. 

E»r. Luna, qué trifleza es cflaS 

Aur. Solo pudiera caufarfe 
de venir á fer eftorvo 
de vueílro recréo. £»r. Antes 
di que á mejorarle vienes, 
pues fi eífas flores, que nacen 
* fer lifonja del Sol, 
mullías con la noche yacen, 
ya nueva vida les dá 
* u belleza, pues fragrantés 
a tus ojos , que fon Soles, 
cobran fu efplendor brillante. 

Aur. Cómo puedo perfuadirme, 
que no lleguéis á engañarme, 
fingrendo eíTe noble afe&o, 
que fe mira tan diílante 
de fer verdad; porque fiendo 
vos quien fois, fuera notable 
error el de tenerme amor, 
por fe r l a8 defigualdades 
de mi fangre , y de la vueílra, 

°y en todo tan diílantes, 
como fon las Religiones; 
y affi no fe perfuade 
mi ree, á no creer que es eneaño 
vueftra ceguedad amante. S 
En c l u “'o i la calidad, 
el amor nos hace iguales i 
«n qaanto á las Religiones 


como tu la Ley que figo 
defengañada abrazaíTes. 

A»r. Elfo mifmo ha muchos días 
que difcuríiva me trae. 

Enr. De qué me di? Attr, Oíd atento, 
por fi podéis defeifrarme 
un enigma prodigiofo, 
que no fe atreve alcanzarle 
la razón, pues la deslumbra 
fu arcano myílerio grande. 

%nr. Ya con atención te efeúcho. 

Aur. Y yo paito á declararme. 

Apenas el blando imperio 
de Moiféo los vitales 
fentidos rendí j y apenas 
furta en las ondas la nave 
de la vida íluélusbat 
( que aun en las tranquilidades 
del Mar del fueño zozobra 
el humano Baxél frágil 
de nueílra Naturaleza, 
defde que á la vida nace.) 

Apenas , á decir buelvo, 
al fueño me rendí infiable, 
quando allá en la fantafia, 
que de efpecies vifuales 
fe vale para fingirnos 
las fombras en realidades, 
entre cuyas prefpeélivas 
fantaílico el juicio hace 
tal vez que les lexos formen 
las ficciones por verdades. 

£n fin, á la idéa vi, 
mas feria ilufion fácil j 
pero no, que fino puede 
con coloridos el arte 
copiar las luces, qué hará 
los candores Celefliales? 

Sobre un globo de Zafires, 
de Carbunclos, y Diamantes 
vi una hermofura, mal digo, 
una Deidad, es ultraje, 
una muger mas que humana, 
poco la encarezco, un Angel, 
poco es Angel, pues en ella 
refplandecian brillante 
mayor pureza , mas gloria, 
que en una Deidad cabes 
Decir, que la Aurora era, 
es ofender fus celajes, 
pues la Aurora tiene ocafos, 

B t ? 
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y fas refiexos brillantes» 
ó luces , no admiten fombras, 
pues con prodigio admirable, 
parece que prefervada 
fue antes que luz alumbrarte. 

Sería el Solí no, qorque el Sol 
fe le atreven á eclipfarle, 
ya los vapores terreares, 
ya las ráfagas del ayre, 
y efta luz la purifica, 
y fu denfidad deshace. 

Sería Exercico de Aforos? 
no, que todos fon errantes, 
y en ella fon permanentes, 
y tanto , que haciendo engalle 
a fus foberanas íienes, 
con magefoad admirable 
la con nfoan por Reyna 
Aforos , y Eforellas radiantes, 

JVÍas fin duda era la Luna, 

«o, que es capaz de mengusntes, 
y ella era un lleno de gracias, 
y en perfecciones muy g ande; 
de cal íueite, oue la Luna, 
rindiéndola vartalrtge, 
era alfombra de fus plantas, 
y de fu Cielo el Atlante \ 
pero todo lo era junto, 

(fin que á Jume-bote pafirtífe) 
Aurora, Sol, Luna, Cielo, 

Aftro 9 , y Eforellas b talantes. 
Deidad, Angel, y Mugers 
y aun mas epítetos caben 
en quien , á no conocer 
que es Alá el Dios inefable, 
que c ió el Cielo, y la Tierra, 
y todo i fu arbitrio yace, 
creyera que efoa Deidad 
era Dios en lo admirable, 
en lo inmenfo , en tí ser puro, 
y en fu poteftad tan grande. 

Tan tu'bada quedé ai verla, 
ya fuerte temor cobarde, 
ó reverente refpeto, 
que arritu ! ar la voz cafi 
no pude, pues balbuciente 
el labio, al ir á formarle 
e! acento, no enconrraha 
fi’ibas con que explicare, 
pues trtdas fo deshacían 
mal formadas en el ayre. 

Per© grata la Deidad, 
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mi turbación viendo frftgit¿ 
rompió la nema al filencio, 
desplegando en dos corales 
la breve boca , la qual 
repartida en dos mitades, 
era un clavel, que 4 fus ojos 
fe encendió en purpureo efmalte| 
y con halagüeñas voces 
me dixo; buelve 4 cobrarte 
en ti mifma, los temores 
dexa, quando mis piedades 
a facilitar tus dichas 
vienen , y á que de la cárcel 
del xiego error en que vives, 
(algas ¿ logar confoantc 
la mayor felicidad, 
que en el sér humano cabe, 
que es el profefiTar la Ley 
verdadera, y Militante, 
dexando la tuya faifa, 
llena de mil ceguedades, 
de abominaciones, yerros, 
y erras culpas execrable». 

La f &a infiel de Mahorna 
dexa > v figue el Efoardarte 
de la Fe de Jefu Ctmíto, 
que es el Dios de las verdades j 
y para que de las fombras 
en que hurta aquí te criarte 
fatgas . hurta del Brutifino 
los cridarnos raudales, 
con cuya refignacion, 
con cuyo pu o cars¡fker, 
confeguirá' de los Cielos 
eterna* felicidades» 
y en el Mar de «quede Mando* 
donde continuo corr baten 
contra eífe Baxcl viviente 
tan deshechos uracarcs, 
gozarás el feliz puerto 
de humanas tranquilidades. 

Pfoo dixo, « que yo entonces, 
menos turbada que antes, 

(que i favores tan divinos 

? a fuera el temor culpable) 
e refpcrdí , oue rendida, 
como me facilirfífe 
fu prctercien . r hediente 
la ofrecía refignarme 
á fu precepto; á que ella 
me dixo, que de mi parte 
ficmpje la hallaría, como 
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®)n fé viva !a bufcaífe. 

Apenas aquefio dixo, 
quando cortando del ayre 
la diafana Región media, 

£ ntre fus puros celajes 
! c 0c ultó á los ojos , fíendo 
b*eve exhalación, que antes 
S uc püíTaíTc á compre henderla* 
pudo a U vida oculta»fe. 

¿ 1*0 otras veces diverías 
me hizo reprefentarme 
|a faotafia del fueño, 
bien que fin las realidades 
de que aquella foberana 
IJeidad qu C dixe , me hablarte, 
aunque fiempe acá en la idea 
ia >8° prefente fu imagen, 
m que aunque mas lo procuro, 
pueda ( admiración notable! ) 
orrarla de la memoria, 
pues fe hizo con tal arte 
ugar en mi humilde pecho* 
con cariño tan fuave, 
con fuerza tan atrsftiva, 
y «grado tal , que no es fácil 
que pueda la voluntad 
de fu luz enagfnarle, 
de fu halago di uadirfe, 
í, 1 dc íu a <*<r olvida, fe. 

* pues comprender no puedo 
«quede enigma admirable, * 
aquede f <f mbro que dudo# 

ln ? UaCh , n ' <* Uc ™ tr»e 
que £*? 

n * <íluía me l«que 
Vueftra inteligencia , pucs 

e ? nn . rudeza no cabe 
<1 poderle defeifr», - 

y* p° f s« I* luz faIte 

¿ e *» "*». V» porgue 
' inte mío nc a j c8n ' ( e 

2"l' n ts prodigio, 

5 ron amor me peffuade 

n*v« L,y Divina ' 

l * e * ; * as ceguedades 

v ’ v ’ ( l° hafia aquí, 

Wdad.s de mis pad.es ‘ ' 

LÍ \TT Una * f" dme 

«0m"\c ÍM» í» «f le ' 
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y eílás en las falfedadeS 
de tu fe&a, no has podido 
comprehenderle , ni apurarle, 

Vés eíTa Aurora Divina» 
efTa Deidad admirable, 
que vertida del ¿>ol mifmo, 
coronada de radiantes 
Eftrellas vifieí es MARIA. 

Virgen puriífma , Madre 
de Chrifto Hombre,y Dios á un tiempo, 
el qual íolo por falvarte, 
y falv&r á todo el Mundo, 
tomó humana pura carne 
en el Claurtro Virginal 
de efta Aurora , fiendo antes 
Virgen, y en el parto Virgen, 
y defpues dél; pero darte 
noticia de los Myfterios 
Divinos, ahora es quitarle 
á tu dicha el logro , en que 
conozcas, que es quien amante 
felicita tu bien , pues 
te dá luces Ccleftialcs 
para que dexes tu Ley, 
y la verdadera abraces; 
y ft lo hicieres . en mi 
tend ás quien firme te ame, 
y te firva Aur. Tén, ftñor, 
no pjtffrs mas adelante; 
pues aunque tíía Celefiial 
Señora me persuade 
c< n favores feberanos 
que dtxe mi Ley errante, 
vari! ndo eftá el difeuríb 
en fi á fus preceptos falre 
por mi ce nveniencia , ó fi 
fiel la obedezca confiante; 
y en efia neutralidad 
es predio que naufrague 
mi atención. E»r. Luego fi yo 
* un honefio lazo amante 
reduxtíTe aquefie afrño 
noble mió, y me cafarte 
cortijo, la ley de Chrifio 
admitieras? Aur No es dudable, 
y en pago de erta fineza 
es diera mi ?ftto amante, 
pudiera , la Corcna, 
que del Rey de Argél mi padre 
heredo. E„ r . Qué es lo que dices? 

Aur. Que fey f u hija es confiante. 

Iu con fer mi típoía logras 

Co? 
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Corona mas eílimable, 
que es la del Cielo, fi admites 
úii Ley. Aur. Como vos amante 
me deis la mano de efpofo, 
o abandono los Reales 
ono res con que me aclama 
Reyna Argel} y ii logmííe 
tal dicha, aun todo elle Mundo 
dexára por refignarme 
á obedecer los preceptos 
de MARIA; y ya que enlace 
mi mano á la vuefira, es bien 
que quien foy ahora fe guarde 
en vueftro pecho, fupueflo 
que intentarán mí refeate, 
y con alguna traición 
íolícitarán matarme, 
porque á mi Ley he negado 
por la vuellra. Hablan los dos • 

Sale Den Pedro al paño, 
p e d. Aquí me trae 
mi cuidado, pues he viílo, 
que Enrique anda vigilante 
irguiendo á la Efclava ; pero 
aquí eílán. E»r. Digo que amante 
feré tu efpoíb, pues fiendo 
tan claro tu eííirpe, nadie 
puede culpar que fe unan 
los blaíones de mi fangre 
con la tuya; y aífi, en fee 
de que cumpliré confiante 
la palabra que te he dado* 
para más asegurar te 
eíla mano lo confirme. 

Aur. Y yo la acepto. Sale d ejbe tiempo. 
Ped. Qué haces ? 
cómo ciego, inadvertido, 
executas tal ultrage 
contra mi fangre, y la tuya? 

Aur. Hay fortuna femejante! ap. 

prefío fe eclipsó mi dicha. 

Ped. Pues cómo faltas, infame, 
k la fee de Caballero, 
y de Chriítiano? Enr. Repare 
tu enojo, íéñor, que yo 
no falto á honores tan grandes. 

Ped. Cómo no, con una acción 
tan fea ? Enr. Porque a igualarfe 
llega Luna á mi Nobleza, 
y. blaíon ; y fi el carácter 
aun le falta del Bautifmo, 
difpueíla eflá á confagrarfe 
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á nueílra Ley verdadera. 

Ped. Intentas con falcedades 
templar mi irritado enojo: 
vive el Cielo que te mate, 
villano 5 por qué una Mora, 
de baxo, y de vil linage, 
había de íer tan Noble 
como vos? Enr. Que declararle af* 

no pueda por la palabra 
que ya la di, que es fu padre 
Rey de Argel! mira que no es 
faltedad. Ped . Pues tu la aplaudes? 
Enr. Luna puede fer mi efpola 
muy digna , feñor. Ped. Cobarde, 
ya fe apuró mi paciencia, 
y antes la muerte he de daite, 
ue lo execute*. Dent. ELv. Aquí 
ando eflá voces til padre. 

Enr. Mira feñor: :: 

Saca la daga 1 cchafe d fus'-f ies Aurora , y 
Leonor detst¡hndoÍ§yy Elvira^} Penacho* 
Ped. Muere, aleve. 

Aur. Piimero ha de enfangrentas fe 
tu acero en mi pecho. Ped. Quita» 
L} on . Detente, feñor, qué h&cet»? 

Ped. Darle muerte á un alevofo 
villano. León. Tu amor repare, 
que es tu hijo Enrique. Ped. Es engaito# 
que yo no puedo fer padre 
de quien oy loco pretende 
con una Mora cafarfe; 
con una Eiclava. L r on. No puedo 
perfuadírme a que fe infame 
mi hermano aíft, obfcurecitnd© 
lo heroico de fu linage: 
pues caufa amorofa ha fido 
el motivo de enojarte, 
fu error perdona. Ped. £1 me ha dichW 
que es rnuy digna de cafarfe 
con él effa Efclava, pero 
para evitar tantos males, 
mañana la haré vender. 

Enr. A mi venderme es mas fácil, 
que Luna no tiene precio, 
que es mi efpofa. Ped. Loco, infarté 
tu efpofa una vil muger 
Efclava? Enr. A no lcr mi padre, 
fi otro á pronunciar llegara 
loque tu:: Ped.Qiié hicieras? Enr. Dad 
mil muertes. Ped. Pues para que 
fatisfagas fus ultrages, 
pues dexas de fer mi hijo 
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en querer ftíánchar mi fangre 
con una vil Mora, yo 
dexaré de fer tu padre, 
y afli vete de mi cafa, 
fin. que jamás fus humbrales 
buelvas á ollar; y pues caufa 
me das para emanciparte, 
de los frutos de mi hijo 
te desheredo : delante 
te quita , ó viven los Cielos, 
te dé la muerte. Aur. Ay pefaresl 
E*r. Yo me iré, pues guitas dello. 

Ved. Yo fabré desheredarte. 

£«r. Tendré menos que deberte. 

Ved. Vete, traydor, al inflante. 

Eftr.Yn me voy. Leo» Mira , fehor :: 

Ved. Qué he de mirar, no me hables 
en eflo tu: vete preílo 
de mi prefencia. Lee». Ved, padre: : 
Enr. Voy á obedecerte luego, 
no quiero mas enojarte. 

Vendré por Luna: Penacho, 
figueme. y a f e . 

Ve». Tus difparates 

es fuerza que figa. Ved. Donde 
vas tu? Ven. Voy a fer andante 
efcudero de tu hijo. 

Ved Vos fois mi criado , y nadie 
os manda, fino yo. Pen. Es cierto: 
mas yo no fitvo ya á padre, 
que fi emancipa á fus hijos, 
que hará á criados vulgares ? 

Ved. Aguarda, truhán. Ven. Jamás 
aguardaron los truhanes. Vafe. 
Leen. Digo que es culpa en Enrique, 
leñor , pero tu á enojarte- 
has llegado mucho, y mira:: 

I'', donde faites í 

eed. Voy, Leonor, i difponer, 

^Ue fu delmo no paite 
a mas ( quien vió tal paflón! ) 

«n tanto tu no te apartes 
de ella Efe lava: luego buelvo. Vafe. 
L°cn. Quien vió mayores pefares! 

Aur Quien vió mayores tormentos! 
Virgen MARIA, amparadme, a?. 

León. Qué es efto que me fucede ? 
quien vio l 8 nce femej&nte! 
que eito oidene mi fortuna! 
pero quando ella es confiante? 
y. Que es lo que tienes, fefiora ? A ella. 
León. Ay, Elvira, qué no fabes 
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que á Don Juan le tengo amor? 

no fabes que mis umbrales 

ha que ronda mucho tiempo, 

fin que fu paífion llegaíTe 

á mas, que hablarme á ella rexa, 

fiempre atento, fiempre afable, 

y que á perfuafíones fuyas 

le di licencia que entrañe 

efla noche en el jardín 

para verme , y para hablarme $ 

lo qual yo le concedí, 

por mirarle tan amante, 

tan leal, tan Caballero, 

y que puedo afíegurarme 

de fu Nobleza, y que ahora 

me fucede aquefle lance 

para eílorvo ? fflv. Que recelas, 

feñora ? no te embaraces 

con efía Efclava, fupueflo 

que como tu i ella la mandes 

que fe retire, es precifo 

que te obedezca al inflante 

que Don Juan venga; y pues tiene 

él de eíle jardín la llave, 

la qual yo di á fu criado, 

como tu me lo ordenarte, 

ningún embarazo queda 

para que puedas hablarle: 

y ya no puede tardar, 

quando de negros ropages 

virtiendofe va la noche. 

Leen Pues por fi buelve mi padre, 
vé al quarto , porque me avife6. 
Eh. Ya mis diligencias fabes. Vafe. 
León. Noche, apretura tu curfo. 

Aur. Quando, fortuna inconílante, 
te canfarás de afligirme? Llera. 
Leen. No llores, que de tu parte 
me tienes ; y afli, no temas 
el enojo de mi padre, 
ni que difponga el venderte, 
y por rnuger es bailante 
que de ti me compadezca; 
y aífi prometo ampararte, 
como tu olvides á Enrique, 
quando no puedes negarme, 
que es locura lo que intentas: 

Pues como podía igualarle 
la eminencia de una cumbre, 
á lo profundo de un valle? 

Tu eres fu Efclava, él tu dueño; 
y afli advierte , quan dirtante 

una 
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uaa esclavitud forzofa 

de un dominio proprio yace, 

y de una Nobleza iiulfcre 

a lo obfcuro de un linage: 

en fin, de ti á Enrique :: Aur. Tente, 

que lo que él fin declararle 

dixo con frafes obfcuras, 

mi voz intenta fiarle 

á tu piedad: mi Nobleza, 

fi no excede fus realces, 

iguala á la de tu hermano. 

Y'»' ^ ué d ¡ ce8 • Omr. Que no es dudable. 
León. i ues bien te puedes fiar 
de mi. A*. Y* mi fee lo hsce. 

Leo», rúes diícurriendo el jardín 
vamos, bien podrás contarme 
tu noble Eftirpe: efto hago ap. 
por confeguir acercarme 
a aquella puerta , por donde 
ha de-entrar D. Juan. Andan-Us dos. 

Salen Mulé y , y Tufeo al 
MuL La llave 

dexa en la puerta , y no hagas 
ruido. Tufe. Qué citar ruido, ni ollar, 
no le llegar íuperficié 
al tierra, porque no hable ; 
mas por Alá me decir, 
qué intento fer que te traeí 
Muí. Robar aqutrta Criada, 
para que me defengane 
del recelo que ce he dicho, 
ii es Aurora. Tufe. Eftar dislate; 
cómo poder fer Aurora í 
MuL Para lograr mi difamen, 
le he dado mano de efpofo. 

Tufc'.EiXe ertar mas difparate, 
y á gran peligro ponerte. 

Muí. No hay riefgo que me acobarde. 
Tufe. Pues tén , íinior , que allí ver 
á la efcafa luz que cfparee 
aquel Lucero, dos bultas. 

Mui. Entre aquellos arrayanes 
nos ocultemos, en tanto 
que mejor augurarme 
pueda , íi es Leonor , y fi 
es la Criada que trae 
la que tengo de robar. 

Tuf. A mi tocarme por gages. 

León. Proílgue pues. Aur. Pues atiende, 
porque puedas informarte 
de quien foy. Tufe. Aquella voz 
oír otra vez. Muí, No atajes 
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fu dífeuno, harta que yo 
me entere de lo que hablaren. 

Aur. En el Africa nací, 
de tan generofos padres, 
tan iluílre , que a fus íienes 
vienen eílrechas las Reales 
Coronas de quantos Reyes 
dominan la mejor parte 
del Orbe, puerto que es 
el Africa en donde nacen 
hijos dd valor ios hombres, 
o émulos proprics de Marte; 
y aunque darte cfla noticia 
te' parezca es dilatarte 
Jo que más importa, no es 
de mas, pues aunque mi padre 
los biaiones que heredó 
de la mas heroica fangre 
de Xarifcs, de Califas, 

Cadies, y Mulfumanes, 
le pudieran la Corona 
hxar en fus frenes Reales, 
fu invencible valor fue 1 

quien cou mas glorioío efmalte 
íc la aíTeguió en fu frente. 

Muí. Qué es lo que oygo í hay mas grande 
dicha! ia voz es aquella 
de Aurora. Tufe. Como haber Fiando 
en Paiícs baxos. Leen. Ruido 
oygo entre dios arrayanes. 

Tufe. Y,a fentir, fínior. Lean. Quien es ** 
Muí. Quien rendido , quien amante, 
girafol de rueftro Sol, 
ílgue ios puros celajes. 

León. Luna , pues sé que eres noble, 
ya mi honor puedo fiarte. fi 

Aur. Bien puedes/feñora, hacerlo: 
que temor! 

león. Oíd á parre. HAlan las dos. 

Enrique y y Venacho al paño 
Enr. Que es e/lo i el jardín abierto, 
mucha novedad me hace. 

Ten. La llave eílaba en la puerta, 
y nos ha fído mas fácil 
la entrada, que por las tapia*, 
por donde entrar intentarte. 

Enr. Mira que tengas cuidado, 
por íi nos fíente mi padre, 
de llevar á Luna. Ten. Ahora 
cftará, feñor, menguante, 
con la pena de no verte. 

Enr. Sígame por crta parte 



hafta el qiaarto de mi hermana. 
ten. Ve caminando delante, 
que no veo bien , y las íombras 
le me figuran gigantes. 

£»r. Cobarde eres ; mas qué es eílo i 
quien va ? Encuentra con Muley. 
Muí. Quien es? León. Raro lance! 

Tufe. No te dixe yo, que haber 
Sarracinos, y Aliatares? 

Arrancan las efpadat. 

Enr. Quien latinará la ofenfa, 
de que el fagrado profane 
de eíl* cafa vueílro arrojo. 

? S 0n todo > ímior > dar fraile. 
eon. Don Juan, aqueíle es mi hermano. 

mÍ', m es mi ducño » y mi amante. 
mul ' iNo os _ apartéis de mi lado, 

Rtnen como a objeuras. 

S^ e ya es forzofo os ampare; 

J-Ulco. Tufe. Sinior. Mal. Ve fi puedes 
Criada llevarte. 

Í" IC '£ 1 ,* hacer , finio r . há feñora. 
Leo» Que ameres tu? Tufe. De tu amante 
el Criado, que procura 
Tacaros ya deíle trance : 
venid , pues , qué receláis, 
fenora? León. Qué haré? mas Ba die 
Wara mi arrojo, quando 

v°m/¡TJV oble » (há pecares! ) 
y me ha dado la palabra 
de íer mi efpofo confiante. Van fe los dos. 
•p ' ,P ran brl ° lle ne mi contrario. 
Den* S? J C c n ^ VÍC ^ a n0 aca ^ e ! 
íuc« .'V' > trdin « 'l ruido, 

ri Lun : U AÍ"- P ? a \'° mi 

a nu dueño! mas fu vida 

anf ._ c y ., es hien retirarme 

„ j"X r*. 

Quai^uiera que T’ 7 ^ nr [**'- 
fabré la vida V fe £* T ltarle 

*Mebe,tl7c Zt m 
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- Sale Elvira con la lúa. 

Elv. Aquí eílá la luz. Ved. Qué miro í 
Enr. Quien vio mas confufo lance! 

Ved. Enrique , qué es eílo? Enr. Qué i ra { 
aquí ya no encuentro á nadie. 

Ved. No refpondes ? di, con quien 
reñías? Enr. Es injuriarte, 
y injuriarme, fi lo digo. 

Ved. Dá al labio tu pena. Enr. Antes 
que fepas tu agravio, eíjjero, 
vengándote á ti, vengarme. 

Ved. Efpera. Enr. Ño me detengas. 

Ved. Donde vas í£fir. Contra un infame, 
que el honor me lleva en una 
vil muger , y hermana fácil. Vafe. 
Ved. Qué es lo que efcucho ! tras él, 
y tras ella mi cerage 
irá, porque cruel, y airado 
tome venganza en fu fangre: 
cierra eflas puertas, Elvira, 
que de mi no han de librarfe. Vafe. 
Elv. Buena la hizo mi ama, 

no hay que fiar de Don Juanes. Vafe. 
Salen Mafíafá , y Alt de. Marineros 
O) r i fíanos. 

Mufi. La Patrona ya queda 
en aqueíTa enfenada, fin que pueda 
fer de atalaya alguna descubierta, 
por mas que eílén alerta, 
que ya ellas peñas duras 
las guardan en fus quiebras ,y roturas. 
AH. Ya Muley avilado 

eílá, de que aquí havemos arribado, 
Salen Muley , T ufe o , y Leonor. 

Muí. A quien eílo ha fucedido, ap. 
pues quando juzgué que fuera 
Aurora la que robaba, 
es Leonor 5 pero ya es fuerza 
difílmular por ahora, 
y por defquite á mi pena 
embiaré á Leonor á Argél. 

León. No sé qué el alma recela, ap. 

y el pecho adivina. Muí. Vienes 
. canfada, Leonor? ( há eílrella 
cruel! ) di, feñora. León . Quien viene 
tan amante , como atenta, 
figuiendote, no fe canfa. 

Mnft. Vive Alá, que es la Princeía, 
fJues viene muger con él. 

Alt • Ya las albricias fon ciertas. 


aiuricia-j iuii tierras, 

lleguemos. Muf. Sois vos, Señor? 
Patrones. León. Qué gente es efla? 

C Muí. 
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Muí. Son dueños de un Vergantm 
que he fletado. León. Pues qué intenta 
vueftro di&amen ahora ? 

Muí. No ignoras que ha de fer fuerza 
eme nos ligan ? León, hs alb- 
Muí. Y que harán la diligencia 
de hulearte , y de hulearme 
Lee». Quien lo duda? Muí. La cautela 
me valga; pues yo he difpuefto 
que partamos a Valencia* 
mi Patria , en aquella Nave, 
que á quererlo hacer por tierra, 
nos poníamos á riefgo 
de que defeubrimos puedan, 
y es mejor aflegurarnos 
de qualquiera contingencia; 

( afli mi engano acredito ) af. 

pues fabiendo mi Nobleza, 
y dando defde mi Patria 
á tu hermano, y padre cuenta, 
tendrán á bien que me cafe 
contigo, ve íi reíuelta 
. ellas á feguirme. Lee». Tuya 
foy, y es vana advertencia, 
quando riges mi alvedrio. 

Mu/. Oye Alí, no es la Princefa, 
pues le habla de aquella forma. 

Alí. Yo no difeurro quien fea. 

Mu/. Yo llego á ver que difpone: 
Señor, dinos á qué efperas? 

Muí. Llegad al inflante á bordo, 
y mirad que luego buelva 
la Patrona , jdefpues que 
embarcada en la Galera 
Almiranta la dexeis 
á ella Chrifliana. Tufe. Hilar buena 
el ventura de Leonor. 

Mu/. Todo fe hará como ordenas. 

Muí. Y Je a con todo recato, 
porque me queda otra emprefa 
que confeguir, y la que 
mas el pecho me atormenta. 

Mu /.Pues vamos quando mandáreis. V»f 

Mui. Bien ella : eílad alerta, 
ve tu, y buelve avilar 
quando eflén alzadas velas. 

Tufe. Ir al punto á obedecerte: 
finioras mías, alierta, 
que el que amar mas a fu Dama, 
verla entre Moros quifiera. Vafe. 

Muí . De forma , que la Criada 
era Africana? Lio»* Y tan bella. 
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que me causó compafílon, 
y en fu eftilo, y fu decencia 
conocí, que era verdad 
quanto me dixo, que era 
fu padre de iluftre fangre, 
y cenia la Diadema 
del Rey fu frente. Muí. Qué Oygo? 
ciertas fon las evidencias, af, 
no fue engaño del fentido. 

Leo». Y obligada á las finezas 
de mi hermano, pretendía 
cafarfe con él, reíuelta 
á abufar de fu Ley faifa. 

Mú'l.Qué es lo que efcucho! hay mas pena»’ 
Leo». Mas íi en la ciega paífion 
de mi hermano , tal ofenía 
á executarla pafsáre, 
lo que eftoy temiendo della, 
que dexar fu Religión 
por fu libertad intenta, 
mas que por feguir la Ley 
de Chrillo. Mui. De fu grandeza 
no creo tal ignominia. 

SaU Tufe. Ya la Embarcación efpera. 
Muí. Pues vén , Leonor , á embarcarte 
donde verás mis finezas. 

Lee». Vamos, á Dios Patria amada: 
ó quiera el Cielo que buelva 
a verte con menos furto! 

Tufe. Y qué tarde eftar el buelta. af> 
Muí. Tu buelve aquí» que te efpero. af> 
Tufe. Hacer finicr lo que ordenas; 
vén, que el Efquife te aguarda, 
y ya eflar furto en la arena. Vanfe» 
Muí. Pues no he logrado mi dicha# 
de aquella fuerte fe venga 
mi rabia : vira la proa. 

Denf. Leo». Señor D. Juan . pues no entí* 
vueftro afeólo á acompañarme? 
ya mis brazos os efperan. 

Muí. Otros mas nobles á mi 
me aguardan : zafa, biza velas, 
y tended al Mar los remos. f 
Leen Pues decid, donde me llevan- 
Mui. A Argel , donde feas mi EfcU v3 ' 
y de continuo padezcas. 

León. Quien vio defdicha mayor! 

piedad, Cielos. Voces. A ía ente» 1 ' 
Otro. Hiza canalla, á la vanda. , { 
Leo». No hay quien focorrerme p uC ° 
Sale Tu/co. 

Tufe, Es pedir peras al Olma: ^ 
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y ahora, qué hacer intentas ? 

Muí. Que buelvas á la Ciudad, 
donde con induftria inquieras 
en la cafa de Leonor, 
de Elvira, ó otro qualquiera 
períbna, ii aun eílá allí 
por quien mi amor tanto penaj 
y labe ( muero de enojo ! ) 
fi mi enemigo (ó adverfa 
fortuna!) la tiene ya 
en fu cafa, y 11 mi eílrella 
lo permite aííi, robarla 
aunque de fus brazos fea, 
y bolverla a Argéi, en donde 
al Rey cumpla la prometía. 

Tufe. Hilar muy bien ditíurrido; 

Juas, finior, ert lo que intentas 
fer impoffible, y hacer 
Cn el liuefpeda la cuenta. 

Muí. Mi valor fabrá vencer 
mi infelicidad adverfa, 
porque contra la fortuna 
halla el valor refiftencia. Vanfe. 

S«lcn Aurora , y Enrique, 

Anr. Ya, noble efpoío amado, 
en tu poder me veo, 
y defde Efcíava tuya , ya he logrado 
fer tu efpofa en dulciífím© himenéo, 
recibiendo atíimifmo 


antes el Agua Sacra del Bautifmos 
ya de tu padre huyendo 
la indignación , que palla 
aun mas que de rigor, á odio tremendo, 
vivimos pobres en aquella cafa. 
Quinta, donde apartados 
efiamos de parientes > y aliados; 
y affi la pena dexa, 

“ mi ruego te obliga, 
o harás que mi amorofa , mi fiel quexa, 
viendote trille fiempre , antíofa "diga, 
que la ocaíion te he dado, 
y conmigo te miras mal hallado. 

Enr. Amada efpofa Maria, 

(pues ya al Bautifmo debiendo 
cflás tan felice nombre ) 

Habiendo tu que te quiero 
de tal fuerte , que rendido 
confagrando efloy al Templo 
ce cu beldad , por ofrenda 
de mi alvedrío, el imperio: 
olenfa haces á mi amor, 
y á mi noble rendimiento. 
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en creer que mal bailado ^ 

eílá contigo mi afe&o, 
de que liegue a fer tu efpofo, 
quando no merezco ferio. 

De dos caulas fe originan 
mis debidos fentimientosj 
Ja primera es de no hallar 
á el aleve, que refuelto 
robó á mi hermana, y mirarme 
agraviado, fin que medio 
halle á na venganza, pues 
aunque de mi parte he hecho 
quanto pude , como tu 
labes, nunca eílá bien puedo, 
quien ofendido fe mira, 
halla que elle fatisfccho» 

Lafegunda caula es, 

mirar que mi padre , habiendo 
un mes que cruel de fu cafa 
me arrojó airado: pretexto 
que dió , por haberme unido 
con los lazos de Himenéo 
con tu amor, no habido forma 
( aunque he procurado medios ) 
de que me admita á fu gracia, 
con que tu eílás padeciendo 
mas que yo aquellos ultrajes, 
pues te ves fin lucimientos 
debidos á tu*perfona, 
tanto, que eílamos viviendo 
en aquella humilde Quinta, 
de la* Ciudad poco trecho, 
que tan heroica fineza 
á un pariente fe la debo, 
donde huyendo de mi padre, 
es de mis naufragios puerto» 

Sale Penacho. 

Pen. Señor , feñor. 

Enr. Qué hay, Penacho i 
qué traes ahora de nuevo? 

P tn> Tu padre en aqueíle inflante, 
yo no sé con qué pretexto, 
dice que te quiere hablar, 
y queda en etíe Convento, 
extra muros, donde aguarda, 
y me encargó fuelles luego. 

Enr. Pues entra, y faca unas luces, 
puedo que va anocheciendo, 
que puede fer que los dos 
bolvamos. Ven. Voy al momento. V*f e * 
Enr. Qué me querrá ahora mi padre . 
Afir. Algún nuevo enojo temo 
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qpie has de traer, Don Enrique. 

£«r. Defprecia aquellos recelos, 
que en fin es mi padre, aunque 
tan diígurtado le tengo. 

Aur . Vengo en que fea tu padre; 
mas llamarte á eífe Convento, 
qué puede fer ? Sale con la luz. Penacho» 

Ven. Yo lo diré. 

Aur. Di lo , acaba , y fea prerto. 

Ven. Para que fe meta Frayle. 

Tnr. Qué frialdad tan fin tiempo! 

Ven. Es que lo caufa el vertido, 
por fer entrada de Invierno. 

]¿nr. Lo que he difcurrido es, 
que querrá en el fentimiento 
de la falta de mi hermana 
comunicarme algún medio 
para vengar nueftra injuria; 
yo me voy, que no es bien hecho 
hacerle efperar ? mas donde 
vas, efpoia? Aur. Voy figuiendo 
el norte de mi alvedrio. 

JLnr. Quédate, que prerto buelvo, 
quédate tu con tu ama. Vafe. 

Ven. De muy buena gana harélo. 

Aur. Cierra la puerta. P en. Señora, 
bolveré á cerrarla luego. 

Aur. Pon en la mefa eífa luz. 

Ven. Ahí queda, yo voy* adentro, 
que tengo que hacer un rato. 

Aur. Qué es K Pen. Echar un remiendo 
al vertido , que parece, 
por lo abugereado , amero. 

Aur. No cierras ? P en. Segura quedas 
aquí, no hay que tener riefgo. Vafe* 

Aur. Mientras viene Enrique , no 
quiero malograr el tiempo, 
y por divertir mi pena, 
leer quiero los Myfterios 
de nuertra Fé Sacrofanta, 
en que gran dulzura encuentro. 

'Sientafe k la mefa , en cjue habrá un libro , y 
falen al puño los Moros de Chrijfianos . 

Tufe. Ya, finior, traer noticias, 
porque mucho andar diciendo 
en la Ciudad , que echar fuera 
de fu cafa un Caballero, 
por querer cafar con Mora, 
y que él venirfe hoyendo 
á vivir en erta Quinta, 
que ertar de la Mar tan cerco> 
y el puerta mirar abierta. 


Mujl. No pudo á nuertro deféd 
íuceder mejor el lance. 

Muí. Muy bien : mas que es lo que veo! 

Mírala. 

erta es la mifma que vi 
con la luz, quando encubierto 
en la Cafa de Leonor 
eftuve; mas efcuchemos 
harta que levante el rortro. 

Alí. Qué hará allí? Tufe. Qué ? traducendo 
el Alcorán de Mahoma 
para enfeniar Malagueños. 

Leíi Aur. Dice Fray Luis de Granada 
en el Symbolo perfefto 
de la Fé, que en las Entrañas 
puras de MARIA el Verbo 
encarnó , quedando Virgen, 
y nos pone por exemplo 
el crirtal, y el Sol que entra 
por él; fin elfo lo creo, 
y moriré en fu defenfa. 

Mui. Entrad todos, y lleguemos, 
que nueftra Princefa es. 

Tufe. Salto, y brinco de contento. 

Bayla , y levantafe Aurora. 

Aur. Qué ruido eícucho? qué miro! 
hombre quien eres ? Muí. El miedo 
pierde, feñora, que Coy 
Muley. Tufe. Tufco , y compañeros* 

Aftr. Efte es el hombre que vi, 
y qué es, decid , vueftro intento ? 

M»l. £1 libertaros, feñora. 

Aur Qué es lo que oygo? en gran riefgo api 
ertoy; ved que no Coy yo. 

Moros, la que eftais creyendo. 

Mtil. Señora , no hay difuadirnos, 
que fois nueftra Aurora es cierto, 
por haberfolo vos dicho 
á Leonor ; y affi refuelto 
ertoy , feñora, á llevaros, 
que pleyto homenage tengo 
hecho á vueftro padre el Rey. 

Aur. La vida daré primero: ap. 

yo eftoy muerta, Don Enrique. 

Muí. Lo que no pudiere el ruego, 
confeguiiá la violencia. Afenla • 

Aur. Enrique , féñor , mi dueño. 

Llévala en bracos. 

Muí. En vano animas las voces. 

Aur. No hay quien me focorra,Cielcs! 

Tufe. Noíotros quedar atrás, 
por fi feguir qué bon perro 
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PDCS lleVar venga en hGra b ”ena, 

mejor perro, que en Marruecos ^ • 

haber, m en toda el Africa. 

Vamos , que ya cftará lexos. Vanfe, 

P Sale Penacho, 

re». Voces daba mi feñora; 


Clarín, 


mas vive Dios, qué es a’quefto f 
«a lenora, donde eftás ? 


mas no parece, y abierto 
me dexé , y l a puerta ella 
entornada j aquefto es hecho, 
fin duda que la ha robado 
?rf, Un i. tra ^° rj ^ ué haré > Cielos? 
.** 

mTn¡d Cftá mi ef P° fa - pues 
«y padre con noble afeólo 

Ved n a j Ver n a ; Pues feííor ::: 

r/íf'Qoí dices í 

da ‘ E \ nr ' Grave torm ento! 

íool/“' r No lo sé, 

C1 <»* lamentos, 

2 “ , d,xo - Enrique, 

£»r N/J U ‘ en me focor ». Cielos! 

las Oí'pn *^ aS ¿ mas ' *l ue en alma 
f * ‘■Jué me detengo, 

Cn tr a bufar m ¡ ef f 8 

p j a ven gar efte deiprecio. F«/é. 

ouif„ n ^“ e ’ «*° *“ pairos: 7 
Pe». Mi amo'" rSr °‘ luciír ° s! r*fi. 
tr,» de O, V “ tra ' f “ «<I>of., 

”e‘ s f r ¿. «"“man V ,háLkl‘ >a ‘ 
q-'quiera'm^jr^^ 

y défta? qual ? ui<!r fucgro, 
de Ja f0írtt <* libra * 

r en un cimenterio. 


Jornada tercera. 


Vafe, 


la otra 


M *r- Po llora di c t 4 á 3 A “ r0, ‘'• 
amanecer buelv* i uc ; enre 


a?* 


y hagala la falv_ 
la lyra de Marte 
en dulces cadencias. 

Rey. . Aurora, dame los brazos, 
hija amada, feliz llega, 
para que el dulce concento 
de eíTa harmonía alhagueña 
cumplido fe vea, pues 
buelve á lograr tu luz nueva» 

Anr. A tus Reales pies eíloy, 
para que rendida pueda 
recompenfarte mi fuma 
obligación dos finezas, 
la de padre, y la de amantes 
es la de padre en las tiernas, 
amantes, y cariñofas 
palabras con que tu Alteza 
me recibe ; en la de amante, 
por las finas quanto atentas 
demoílraciones feílivas, 
falva Real, jubilo , y fiefta : 

Qué haya de fingir yo , quando 
mi Ley a la fuya cpuefla 
es, y aunque fea mi padre, 
forzofo es que le obedezca! 

Rey. Llega á mis brazos , y no 
con razones me enternezcas. 

Tufe. El Rey parecer fer veco, 
por llorar como una dueña. 

Rey. No llegas, Mulcy í Mui, Señor* 
interrumpir culpa fuera 
las amorofas caricias 
de un Sol , y una Aurora excelfa. 
Ya eftoy á tus pies ufano, 
de que haya fido mi diefíra 
tan dichofa, que haya dado 
al Africa fu Princefa, 
á tu amor fu objeto hermofo, 
dueño á mi á quien obedezca. 

Y ít vueftra Alteza güila 

faber, como fu ei::R¿y. Ahora dexa 

de lu infeliz cautiverio 

las noticias , que fe mezclan 

mal Jas dichas que fe gozan, 

con las paífadas tragedias: 

y Jlega ahora á mis brazos; 

y pues mi palabra Regia 

no puede faltar jamás, 

para premiar tus proezas, 

r cumplirlas , cy te hago 

dueño de Aurora, pues eífa 
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¿s la palabra. Aur. Primero ap, 
lograré la palma exceifa 
dei martyrío, que yo admita 
íu mano. Muí. Fuera baxeza up. 
en mi, habiendo tenido 
tan notoria» evidencias 
de mis agravios, í'egun 
he obfervado en cita emprefa, 

’éiur. Admitir fu mano: Cielos, *p, 
toda el alma titubéa, 
ignorando el modo como 
me podré efcular. Rey. Sufpenfa 
parece que te has quedado. 

Aur. Yo , feñor ::: Rey . Pues qué recelas? 

Aur. Quien fe vió en mas confufíond 
a y Enrique, íi ello vieras ! ap. 

Mid . A tus pies , feñor, rendido 
te agradezco la fineza 
de darme a Aurora: mas mira i: i 

Rey. Bien eftá. Muí- Qué me íüceda * f. 
eilo, Cielos, que me ruegue 
con Aurora , y yo no pueda 
admitirla, por la caufa 
que me dan unas foípechas! 

Tufe. Si eftar bodas, tener certo 
cañas, toros, é libreas. . Clarín. 

Rey. Mas qué fonóro clarín 
ia región del viento pyiebla ■ 
há Tufquillo, vé á .faber lp. 

Tufe. Ya ívloílafá , fíníor, liega, 
y dél poder informarte. 

S*U MufiafÁ. 

Mufi. Deme los pies vuefera Alteza. 

Rey. Qué es aqueflo» Muílafá? 

Mufi. Con la Eíquadra de Galeras, 
que á corfo falló Ceíín, 
ahora al Puerto de Argel llega 
con gran prefa de Chriftianos, 
que cautivó en las fronteras 
del Andalucía. Aur. Qué oygo! ap. 
pefar me ha dado la nueva, 
no sé que me dice el alma. 

Rey. Salir quiero á las riberas 
del Mar, á faber qué gente 
trae, para que de la prefa 
fean , Aurora , tus cautivos, 
los de mayor confequencia. 

Vamos. Vun fe los Moros. 

Muí. Tufco. Tufe. Qué decir? 

Muí. Hicifte que me traxeran 
á Palacio la cautiva 
Chriíliana? Tufe. Ya eílar afuera 
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á efperarte. Muí. Vamos pues. 

Aur. Aguardad. Muí. Ya mi obedíen cl * 
efpera que la mandéis. 

Aur. Dexanos folos. Muí. Afuera 
efpera, Tufco. Tufe. Eílar bien, 
é tu mejor con Princefa. VafA 
Aur. Por qué caufa faber quiero 
os efcufai« con fu Alteza 
de no admitir mi Real mano, 
quando de las anfias vueftras 
ha fido el motivo heroico, 
poniéndoos á contingencia 
üc perder la libertad,. 

' c la vida en cfta emprefa. 

O fi diera algún pretexto ap. 
á mis dudas íu refpuefta, 
para que de ió que yo 
deíco íbimaífé quexa, 
que cortara del intento 
de mi padre la violencia! 

Muí. hilo es- lo que yo defeo, api 
para faber con certeza 
íl fe engañó mi íentido:' | 

diré, pues rae dais licencia, 
la razón que tengo , pende 
de unas razones , que fieras 
penetraron el conjunto 
de féntidos , y potencias; 
pues -aquella feliz noche, 
ya infeliz , por tantas nieblas 
como á mi difeurfo turban, 
y el entendimiento cercan, 
os oí decir añilas, 
que enternecieran las piedras: /: ‘í 

Enrique , feñor, mi dueño, [ 

no hay quien ampare , y defienda 
a una muger infelice? 

Mirad fi es bailante eíla 
caufa para que dilate 
dar la mano a vueílra Alteza. * 
Aur. Logré lo que defeaba : ap . 

fi ello efeftuarfe llega, 
para fingir elle intento 
deme ei Cielo fu sífiílencia. 

Mui. No me refpondeis , feñora? 

Aur. Sabéis, Muley, que Princefa 
foy de Argéi > y que eíle Reyfl 0 
le hizo mi padre herencia 
con el valor, y la cfpada, 
y que fu Corona Regia, 
a no fer hereditaria 
en mi, que lo fueffe hiciera ^ 




De Don Juan 

fu reíolucion heroica, 
ó fu ofadia refuelta? 

Pues fabiendo mi altivez, 
mi pundonor, mi grandeza* 
como os atrevéis, ( no sé 
como el incendio fe templa 
de mi ira al pronunciarlo, 
y no os convierte en pavefas) 
cómo os atrevéis , fegunda 
vez que lo repita es fuerza 
á mi pefar , á empanar 
con billardas viles nieblas 
de fofpeehas mal fundadas, 
el efplendor, la pureza 
de mi honor, juzgando que 
a un Chriftiano (que baxeza! ) 
favorecer yo podía 
con mi mano, y alhagueña 
al yugo del Matrimonio 
íujetar mi Real grandeza, 
degenerando no folo 
de mi alca Eflirpe Regia, 
lino de mi Lev, la quai 
confiante mi Fé profeífat 
Pero en cafiigo de que 
imaginarlo en la idea 
quifiiteis, ya de mi mano 
uunca legraréis la emprefa. 

* vive Alá. Soberano, 
vive eífa lucierte Esfera, 
que fi vos mjfmo t«ó fois 
quien con difctdpas no intenta 
difuadirle si Rey mi padre 
de que mi mano no fea 
vueftra; y en cafo de no 
poder con fe gii ufe , venza 
con las advertencias , como 
lo empezó vueftra cautela 
a intentar; fi no os ¿fi s 
del Africa muy apriesa, 
yo miíma os he de dar muerte 
porque la, pro ,r¡„ „( en rT ’ 

Piden proprias la, venp„ 2a! , 
y a tomarla eftoy relucir*. 

VI i k Q tíier ff* * r > y l* detiene. 

MuL Aguardad, tened, que p U efi 0 
que obedeceros es fuerza, 
también lo q ue es mi f ,p¡ n ; 0n 
con vos quede aquí bien puefta: 
fi vo os diera fidedigno 
teftigo, que decir pueda, 
con Enrice os cafabais. 


del Cajlillo. 

que abufabais la Se&a 
de nueftro Profeta Sacro 
por la Ley Chriftiana, en efta 
certidumbre , que no puede 
efto faltar, vueftra Alteza 
qué refponderá í Aur. Que es faifa 
cífe teftigo, y cautela 
de vueftra mucha ofadia. 

Mal. Veremos fi lo comprueba, 
y hace «evidente mi agravio : 

Tufco. Sale Tufe o. 

Tufe. Sinior. Mui. Haz qu« eíTa 
cautiva Chriftiana entre. 

Tufe. Quien, Lienorí Muí. Sí. 

Tufe. Aquí eftar prefta: 

Entrar. Sale Leonor llorando • 

Muí. Chriftiana cautiva, 
los Reales pies lueg 9 befa 
á quien fue cautiva tuya, 
y oy á fer tu dueño llega: 
tu vete. Tufe. Ya yo me ir 
como perro de vareta. V<tfe. 

Aur. Qué miro! ap. 

León Qué es lo que veo! ap. 

Aur. No es de Enrique hermana aquefta! af. 

León. No es efta quien de mi hermano ap. 
quifo fer elpofa! penas, 
en vano refreno el llanto Llora . 

Aur. Su pfliccion me da terneza. 

León. A tus Reales pies , fefiora, 
efta ya quien á fu eftrella 
le agradece la piedad, 
de que á fer tu Efclava venga. 

Aur. Llega , á mis brazos , Leonor, 
tu cautiverio no fientas, 
templa el llanto de tus ojos, 
no defperdicies las perlas, 
que fe avergüenzan de que 
las derramen las eftrellas. 

No á fer vienes mi cautiva, 
mi amiga sí, en recompenfa 
de lo que á tu amor debí, 

- quando yo tuya lo era. 

León. Agradecida otra vez, 
tus pies mi humildad te befa. 

Al detenerla hace feñat con el dedo en. la 
loca que calle Leonor. 

Aur. No hagas tabico.Ya te he entendido: 
que calle dicen fus feñas; ap. 
qué feráí Aur. Es efte el teftigo 
que en tu abono me prefentas i 

Muí. Sí ftñora, y fidedigno. 

Aur. 
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fjlttr. También de vueftra vileza, 
pues con Jas Teñas de amante 
cautivarte fu inocencia. 

Huí. Fue por vengar un agravio, 
ya que no en fu hermano, en ella. 

Há enemigo infiel! ap. 

Cautiva. 

L c on. Qué me mandas? Muí. Di, tu mefma 
no me dixiftes que Luna, 
dexando por la Ley nuertra 
la Tuya, ertaba cafada 
con tu hermane? ¿««.Aquello era ap. 
lo que dixo que callarte, 
y á no hecerlo ya por ella, 
por dertnentirle no mas, 
por vengarme lo hiciera, 
o , como á Don Juan, os dixe 
tenia algunas fofpechas, 
de que mi hermano trataba 
con la debida decencia 
de noble á Luna , fin que 
fupierte que era Princefa 
de efte Reyno, y que temía 
no partarten á finezas 
de amantes fus atenciones: 
mas no haciéndolo evidencia; 
y era mucha demafía 
prefumirlo de fu Alteza. 

Aur. Buen teftigo habéis traído. 

M»l. Es engaño. Aur. En mí prefencia 
no efteis mas, idos de aquí; 
mas efto con advertencia, 
que no me bolvais á ver, 
y con la que os tengo hecha, 
íi no queréis que mis iras 
íé venguen de ellas ofenfas. 

Muí. Yo me iré, mas ha de fer 
advirtiendoos también cuerda 
mi atención, que nunca miente 
contra sí, quien no quifiera 
encontrar los deíengaños 
con tan claras evidencias. Vafe. 

Aur. Hafe ido ya ? León. Ya fe fue. 

Aur. Pues llega á mis brazos, llega, 
Leonor mia. León. Pues , feñora, 
qué demonftracion es efta? 

Aur. Por qué la eftrañas ? no foy 
quien la Fé de Dios proferta? 
no foy efpofa de Enrique? 
no foy tu hermana? Leo». Pues dexa 
que mi amor ahora te abrace, 
en albricias de tal nueva, 
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una , y mil veces. Aur. El alniS 
darte en los brazos quifiera, 

Leonor mia, pues parece 
que á Enrique ( qué dulces penas ! ) 
abrazo en ti. León. Ay , hermana, 
quien fe vio en mayor tragedia! 
Aur. El corazón de dolor Llar4. 

fe exhala en liquidas perlas 
por los ojos. León. Qué pefar! Llor*> 
Aur. Hermana, no te enternezcas. 
León. Lloras tu , y no he de llorar, 
fiendo la caufa una mefma? 

Aur. Pues aneguenfe los ojos, 

- corran de llanto tormenta. 

Sale Tufe o. 

Tufe. .Sta ora, ya el Rey bolver, 
e cautivos traer aquí, 
que poder fe r vi i te á tí, 
é también poder vender. 

Aur. Aunque es fu infelicidad 
grande > no es menos efquiva ap. 
la mía f pues que cautiva 
tengo yo la libertad: 
ay efpofoí 

Salen el Rty , Muflafá , y Alt i y Tnriq^ 
Don Pedro , y Penacho de cautivos 
muy trifles. 

Rey. Aurora mia, 
ertos cautivos , que fon 
los de mas eftimacion, 
te trae mi cortefanía, 
porque olvides el pefar 
de tu cautiverio, pues 
yes rendidos ya á tus pies 
á los que llegarte á eñar. 

Aur. La fineza de mi fee, 
es recompenfa, feñor, 
con decir que aquel dolor 
con fu vifta le olvidé. 

Mufl. Llegad , cautivos, befad 
los pies al hermofo Sel 
de la Princefa. Pen. Qué veo ! ap. 
Enr. Cielo, fí es ella ilufion ! ap • 

Aur. Si efta es vana fantafia ! aP» 

Leo». Si erto es fueño aparente ! ap. 
Enr. No es mi efpofa erta ? ap. 

Aur. Mi efpofo no es efte? ap. 

Ped. Efta no es Leonor ap. 

mi hija ? y cautiva , Cielos! 

León. Mi padre, y hermano fon 
ios cautivos; qué pefar! 

P«n. Saben uftecles II eftoy 

bor- 



borrachtf, ó fí f ue ñoí eílas 
®° fon entrambas á dos, 
la una que nos liaron, 
la otra que las lió. Llegan los dos . 

La dicha de íer, feñora, 
tus Cautivos, es favor 
tan grande, que á la fortuna 
la infelicidad trocó 
de perder la libertad; 
pues quien tu hermofura vió. 
que el cautiverio no tenga 
por, felíaí Con difcrecioit 
Jí r°, el C£ut tvo. MhJÍ. De noble 
da fenas. Amr. Bien íu paflón a», 
me d.o a entender, pero el U, nt0 
temo que a ios ojos; no 
e “ cu * fil > de ia tierra 
os levantad, y el favor 
agradecedle á mi padre, 
que por vueftro dueño es j*/ 
a quien trataros labra 
con debida «ítírnacio n . 

Lnr. Bkrfl^o'me^expíkó ' 
*** h f « perdt‘ C °’ * 

h hberud Q« é ¿ Leonor 
no pueda abrazar! ^ 

leo». Q u é efté 
rcprimiendofe mi a mor 
de no abrazar á mi padre, 
xi Aur ' De donde f ois? 

d¡ Sfí mu ar « me c °nviene; a p. 

Menos 7 o, F 

*«• Sí res^ 11 !]-" - / 1 ^; 9f, 1 s(q«¡Ti»5? 
mi ^d« Alí'ii^ m “ { p °”- d “«®: 

Aur Me.» A. AIm anzor. 

Pe*. s” o y r, s ra T ?r ' S «- a “ áí 
Ya fak ' y a eíTo voy. 

z pidre * 

me J », f h Almanzór 

y dS£ dro Junt0 á un Moral, 
iJfrS. entcn ces quedó 
antojadiza de moras 

deh^t 65 COn ^ ue «I sér 

no « como n 0 la abrazo . 

2t ey Oué V,ü Htere abr **>*&*• 
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que el cargo trae de reynar; 


icyn; 

mucho os eflimo el favor 
de los Cautivos. All. En fer 
de tu agrado, alegre voy. 

Vamos. V<tnfe los Moros. 

Aftr. Ya folos quedamos: 
ahora, padre , y feñor, 
dadme los brazos , que aunque 
debía fsr en mi amor 
mi efpofo el primero , ahora 
lo ibis en mi eflimacion. 
fed. Qué placer, hija Marra, 
que no dudo fea el mejor 
nombre, en tu confiante pé. 
el que el Eautiímo te diá»- 
mis brazo» te recompenferj 
tan cariñofa atención 
tuya; y en fee de elj a e f P ero 
diíeulpar el ciego error 
de no haberte hecho e l debido 
tratamiento , que al blafon 
de tu Real fangre era julio. 

Y ahora dame , Leonor 
querida, los brazos. Leo». Padre, 
el alma en ellos os doy. 

Pe». PaíTo es, que enternecer puede 
al mas duro corazón. 

A»r. Cómo no llegas, Enrique, 
á mis brazos f . Enr. Porque aun nsf 
merezco eflar á tus píes; 
pues quien con la exaltación 
de la grandeza, confiante 
eflá en fu Eé, y en fu amor* 
fe definiente de muger, 
de Deidad fe acreditó: 
y afl , mas que del afe&o, 
digna es de la adoración. 

Aur. Yo no tengo mas grandeza# 
que fer tu eípofa , ni foy 
mas ahora, que antes fui, 
pues una vez que mi amor 
dueño te hizo de mi mano, 
mi alvedrio te rindió. 

Enr. Qué acafo á ú, y a mi hermana 
os traxo aquíí Anr. Effe traydor 
de Muley fue el que á tu herman?, 
con engaño, y con traición 
traxo cautiva, que fue 
la noche que con valor 
eatraíle tu en el jardín 
por mi , y eíle me robó 

de nueítra cafa la noche 

D qsií 
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3 ue al mandato fuperior 
e ta padre fuifte , Enrique; 
efte es quien : : Enr. Calíe tu VOZ, 
denme los Cielos venganza. 

Afir. Ceffe tu jufto rencor. 

y ahora llega a mis brazos. 

Enr. El mifmo gozo la acción 
me ertá fufpendiendo. 

Abra^anfe ,y fale Muley al pane* 

Mal. Al Resr 

bufeo aquí; mas qué traición 
es efta? Aurora en los brazos 
de un Cautivo! á mi furor 
muera: cómo, dime, aleve. Sale. 
tu ofadía fe atrevió 
á profanar con los brazos 
el foberano efplendor 
de nuertra Princefa? muere 
a mis iras. Saca un puñal. 

Aur. Sin mi ertoy ! 

León. Qué pena! Enr. Terrible lance! 
Ved. Empeño grave! Aur. £1 furor 
fufpende, Muley. Muí. Aparta, 
que he de matarle. Ven. Un Nerón ap* 
eftá hecho el perro Moro ; 
quien llamará á un ConfeíTor ? 

Muí. Muere, atrevido, a mis iras, 

Don Pedro afele los hraz/js» 

Ved. Aífi embargaré la acción 
del impuifo de tus brazos, 
que la fangre del valor, 
en la defenfa de un hijo 
no refpeta al fuperior. 

Muí. Pues á ti te daré muerte. 

Enr. Muy poíSble fuera, a no 
Quítale la efpada. 
dártela yo antes á ti 
con tus mifmas a r mas, por 
que en la defenfa de un padre 
la venganza no es traición. 

3 Muí. Hí aleve , va aquí no hay medios I 
há de la guarda , traición. 

Ven. Todo fe lo llevó el diablo. 

Aur. Quien mavor defdicha vio! 

León. Qué pelar! Ved. Lance terrible! 

Enr. Grave empeño! Aur. Sin mi eftov ! 
Salen el Rey > Mufiafa , y At , Moros y 
y Tufeo. 

Rey. Qué es ertoí Aur. Yo lo diré; 
ayúdeme aquí el valor: ap. 

Erto es profanar Muley 
mi refpíto, y pundonor. 


de fu Efclava. 

pues mas que de fu lealtad» 
llevado de fu paflíon 
ciega, contra cffe Cautivo 
el vil acero facó, 
porque vió que agradecida 
le recompenlaba yo 
la deuda de que él hubieffe 
{Ido ( fegun me imformó 
defpues , feñor, que te fuirte ) 
movido de compaffion, 
el primero que á los viles 
piratas el precio dió 
por mi perfona; y defpues, 
para mss eftimacion, 
me ferió á fegundo dueño, 
donde eíluvieífe mi honor 
al lado de una hija Tuya, 
con mas decente atención. 

Aquella noble hidalguía, 
que fin conocerme usó 
conmigo, ofrecía pagarle* 
interponiendo el favor 
fiel mió ahora contigo, 
para que de la oprefíioa 
del cautiverio le dieífes 
libertad ; él fe portró 
b mis pies agradecido, 
con tan noble fumiflion, 
que á elevarle harta mis ferazOÍ 
k clemencia me obligó; 
que como ha tan corto tiempo 
que cautiva me vi yo, 
me olvidé de mi grandeza, 
mas no de la compaffion, 
que conmigo los Chriftianos 
ufaron con el rigor 
de mi infeliz cautiverio $ 
á aquefte tiempo llegó 
Muley, Tacando el puñal 

f >ara darle con rencor 
a muerte; y aquefle anciana 

3 ue padre fe declaró 
e eíTe Cautivo, el impuifo 
á Muley embarazó, 
afiendole de los brazos; 
á que Muley con furor 
darle muerte intentaba, 

Y como fu padre vió 

el Cautivo en tanto riefgo, 

forzado de la paflíon, 

facó a Muley el acero 

para impedir fu rigor. ^ 


De Don Juc¡n del Cajlillo- 

f^ C e Í í -í^ 0f * e * ^ uccfl 0 5 £»r. Tenlo tu, padre, y fefot* 


a?. 


fí en mi fue indecencia, ó no, 

J* que fue folo piedad, 

tengo, padre, y feftor, 
que cuipar acciones mias 
pueda con fu indignación: 
mas no quien antes de haber 
confeguido el Real favor 
de mi mano, á mi refpeto 
falte con tanto baldón, 
que a mi vifta dar intente 
muerte á quien amparo yo. 

ren. Si aífi las Auroras mienten, 
qué harán las que no lo fon? 

Mhi. No contradecirla intento, 
que es muger, y no bl e f oyr . 

Pe». La íéntencia f«rá eiio. ap* 

Rey. Aurora, Muley obré 
lo que yo obrara, pues es 
contra nueftra Religión 
conceder ¿ jos Chrifiianos 
tan foberano favor i 
Y aunque al Cautivo relevo 
del caítigo, y el rigor 
que merecía fu culpa, 

P° r que él no la cometió, 
pues tu piedad fue la caufa 
de fu facrilego error | 
indultarle de la muerte 
no puedo, pues fe atrevió 
a incitar contra Muley 
lus proprias armas, traición, 
que la debo caftigar, 
porque fue contra el honor 
de Muley, y contra mi 5 
T 3 llevad á los dos 
a tifa. mazmorra que hize 
«n mi Palacio, q Ue el Sol 
apenas dará mañana 
T,da , J I di »> y efplendor, 
quando feran efearmiento 
de mi juila indignación. 

Qué pena! P<d. Qué defeonfuelo! 

Que anfia! Aur. Mira, feñor::: R^t.No 
**y que mirar; ea, llevadlos. 

T r xx Afe tilos . 

J ufe. Y aquefte, que fer bofon, 

he V ah t t 11 í >lSn ‘, Pin ‘ ^ ues qué» digo, 
* e abr ^ado a l Alva yo, 6 

quanto mas Auroras? Rey.V ayan V*f* 

tn ef p 0 ra el corazón ... 

xo - e ‘ d - v »let, hijo Enrique, f 


para morir en la Fé 
confiante. Ven. Pues vive Dios, 
que no quifiera íer Martyr, 
que bafia fer Confeííor. Llevantes. 
Tufe. Venir , perro, á la mazmorra. 
Ven. Galgo, ya por fuerza voy. 

León. Señora, cómo les dexas 

llevar? Aur. 3No importa, Leonor, 
tén confianza en mi afelio, 
que efia noche la mayor 
fineza de amor verás, 
que obra mi amante pafEon: 
vamos. Leo». £1 Cielo permíta 
dar alivio á mi dolor. 

Aur. Y á mi venganza de aquefte 
vil, aleve, infiel traydor. Va»fi¡ g 
liul. Inmóvil cafi me tiene 
mi propria imaginación, 
fi ferá ¿nrique efte aleve 
Cautivo, que mereció 
abrazar á Aurora, muchos 
fon los indicios: Leonor 
el color todo perdido, 
y fin oficio la voz} 
toda fu pena dio ai llanto- 
Aurora le defendió 
contra mi} y aunque el defeargé 
que llegó á dar en favor 
de fu decoro , parece 
tiene viíbs de razón, 
n© lo creo, f efia noche 
he de entrar en la prifion, 
y la muerte le he de dar, 
que bafia para el rencor 
d e mi zeloío cor age 
folamente la aprehenfion, 
de que es quien de mi enemiga 
logra el jufto favor. Vafe. 

Salen Enrique , Don Pedro , y Penacho 
trtfies. 

P ed. Qué á una piifion obfeura 
nos deftinaífe la fuerte, 
donde aun antes de la muerte 
tengamos la iepultura! 
en fin, rigores efquivos 
de una infiel obftinacion. 

Ven Qualquiera cárcel , 0 prifioa 
es fepultura de vivos; 
mas otros fon rai* lamentos. 

PtJ. Di,qué? Pfn. £1 fi anochecido habrá, 
pues eftoy contíndo ya 

1 D z cada 
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cada hora poí momentos. 

Ved. Qué es lo que dices ? que ha mucho 
tiempo f que la luz del día 
en los brazos de la noche 


quanto defcanfa agoniza, 
las doce dadas ferán. 

Ven. Qué oygo ? á Dios cantarilla 
de arrope, y á Dios Penacho, 
feis horas tienes de vida, 
y ferás al Sol colgado 
racimo fin parra. Enr. Há impía 
ertrella! qué te cortaba 
el dilatarme la dicha, 
de que de mi amada efpofa 
lograíTe mas de fu vifta, 
y que una cafualidad 
Ja caula fuerte ( há defdicha! > 
de que me vieífe Muley 
en fus brazos, y remifía 
mi ira eftuvieíTe , pudiendo 
quitarle entonces la vida, 
pues derta fuerte vengaba 
la traición , y alevosía 
de haber robado a Leonor, 
y á Aurora. Ved. La faña incitas, 
ya no es tiempo de venganzas, 
Enrique, templa tu ira, 
ayer morir como Nobles 
debíamos, mas oy dia 
como Chriftianos debemos 
morir. Ven. Qué ya nos predicas í 
pues per vida de Mahoma 
que reniegue, í¡ me obligas 
á fer racional racimo. 

Ved. Calla, tal error no digas: 
mas ruido liento. Enr . Es verdad, 
con una llave porfían 
hacer dóciles Jas guardas 
de una cerradura. Ven. Ira 
de Dios, ya llegó la hora. 

Ved. Quien ferá ? Ven. No adivinas! 
el Verdugo, el Pregonero, 
borricos , y campanillas, 
para llevarnos. 

Salen Aurora , y Leonor con un» linterna 
oculta , y algún bulto , y cjpadas . 

'Aur. Leonor, 
la luz oculta advertida, 
harta inquirir coa la voz, 

ÍI es la prifíon en que habitan 
efh en que ertamos< León. Bien dices. 

Aur. Enrique ? Ajf ti j} A f e . 


Enr. Quien va? Aur. La mifma 
voz es de mi efpofoj ahora 
la luz manifíerta. OefcubreUi 
Ved. Hija? 

Enr. Efpofa, qué dicha es erta ? 
Aur. Erto es cumplir la fee mia 
con lo que me debo á mi, 
y te debo, mas no impidan 
nuertras amorofas anfías 
el logro de vueftras vidas; 
vertidos de Moro os traygo, 
armas, oro, y joyas ricas, 
con cuyo disfráz podéis 
por una fecreta mina, 
que tiene aquefta mazmorra, 

(cuya caufual noticia 
fue providencia del Cielo 
para eftc trance adquirirla) 
podéis falir á Ja Mar, 
donde hallaréis vSaetías 
de Frtraligeros Mercaderes, 
que del oro á la codicia, 
en Malaga á falvo os pongan, 
que yo, y Leonor, algún dia 
con la propria induftria eípero, 
que lograremos Ja dicha 
de verme en tus brazos yo, 
y ella en los de las caricias 
de fu padre; no perdamos 
el tiempo. Enr. Eípoía querida, 
yo te había de dexar 
expuefta á la tyranía 
dé un infiel padre, y expuerta 
á las amantes porfías 
de mi enemigo Muley? 

Primero daré la vida 
á un Verdugo, que mi amor, 
ni mis zelos lo permitan, 
no quiero vida fin ti. 

No ves que la mia peligra, 
pues fi tu mueres, es fuerza 
el que yo muera? Enr. Maiia, 
no tienes que perfuadirme. 

Ven. Ahora echas bernardinas ? 

Enr. No^ tienes que perfuadirme. 

Aur. Q u é m ¡ J| an t 0 no te obliga! 

Enr. Antes rémora , que ertá 
deteniendo con la mifma 
terneza de Baxél amante 
de mi^ conrtancía rendida. 

Aur. Señor, rog&dfelo vos, 
y tu Leonor, Ved, Hijo, mira 

que 



jue entré el euehillo, y el cuello 
la piedad de Dios embia 
el remedio, y efle en todo 
parece que de fu mifma 
niano viene. Leo». No malogres, 
«ermano, de fu Divina 
Providencia el favor, todo 
fe confígue con la vida, 
y la de un padre aventuras, 

«¡uando la tuya no libras. 

E»r. Yo he de morir. Pe» Pues yo no, 
que antes que lleguen vendimias, 
un racimo racional 
fe pafTará en quatro dias: 
donde eíTe fecreto eílá, 

ír° r ,*¿ Aar - Aquí eftái «, quit» 
eíia lofa q U e la oculta. 

J D*. 08 me dé fuerzas: mas ira 
A , ü,os qual peía: Santelmo! 

«» efcotillón , ^ f a!e un Marinero 
^ , _ , «» antorcha. 

I C ^ e /Í ümbr ° ! £ ” r * ^ ué maravilla! 
Leo». Qué horror! ¿W. Qué pa f mo . 
iNo es nada 

1 ° ye el tal hoIlo efeendla. 

T V 0B ,Perwiiffion > y mandato 
de la Mageftad Divina, 
a pagar el beneficio, 
que efle en fu memoria olvida, 

Y yo agradecido tengo 

la deuda ílempre a mi vifla, 

* en í 0 > y fm dtfcubrirme 
i° haré - Di, qué felicitas, 

o quien eres? AUr . oíd atcnt 
¿f"- T « voz profig.1. 

non AqUÍ imp ° rta una ficción, 

Para que no eflén remitías f 
íus perfona*, y vo ] 0 a re 

a lo que el Cielo me embia. 

Yo foy un fagáz Ccfrrio, 
qwe eflasCoñas, y Marinas 

noí Kr? 0rqUe en tlla9 

Por Efciavo muchos dias, 

Y defpues ’me refeató 

* Kedcmpcinn ; vo tenia 

v * dueño üJ Duán Ar gél, 

J POr, trtye(r uras> hijas 

mi valor , © imprudencia, 

¡5? " n a- rCe1 ^ cn «A* «¡na 

Mué un Efclavo hierros pifa,) 

y uua noc he discurriendo. 


De Don Juan del Caftilh. 


ó penfando íi tendría 
efla mazmorra mas fondo,- 
por parecerme que oía 
como á lo lexos ruido ; 
defpues que la luz del día 
encapotaba la noche, 
mi valor fe determina 
á feguir aquel rumor, 
la mano al ta&o fe aplica, 
percibo un concabo eítrecho, 
la planta á él fe encamina, 
y á pocos paíTos que anduve, 
el ruido mas fe avecina, 
donde con tal novedad 
el defeo íblicíta 
ver lo mifmo que le aííuíla, 
y defeifrar el enigma; 
y defpues de largo efpacio, 
me vine hallar en la orilla 
del Mar , que fus crefpas ondas 
chocaban en las vecinas 
margenes de aqueíla boca, 
que fue el ruido que fe oía» 
jDifeurrí fer efla parte, 
íégun el modo fe explica, 
mina de aquefle Palacio, 
en ellos coflumbre antigua} 
á mi prifíon rae bolví, 
y defpues logré la dicha 
del refeate , como dixe, . 
por la Redempcion benigna: 
y movido de piedad, 
muchas veces examina 
mi valor efle parage, 
por fi acaío en él la ira 
defle Rey algún Chriíliano 
acafo en la prifion mifma 
le pone como yo eíluve, 
para ver {] de fu iniqua 
crueldad puedo libertarle, 
que aquel que de las defdichas 
fue blanco de la fortuna, 
confiderando las mifmas 
en otros (fi es compaflivo) 
el librarlos folicíta. 

Efla ha fido la ccafion, 
en que mi afedo encamina 
venir por efle parage, 
fentí que J* puerta ¿brian, 
ovgo el idioma Chriíliano; 
fuhí, veo que es díílinta 
U facción que yo juagaba. 
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porque me parece huida 
Ja vueftra; pero no oblante, 
un Baxél dexo á la orilla 
del Mar, que por lo ligero 
al viento lo deíafia, 
y como me deis el precio, 
ó recompenfa debida, 
yo os prometo de llevaros 
halla vueftra Patria mifma 
fin riefgo, para que en algo 
mi noble intención- os firva. 

Ten. O Patrón, tu patronato 
lea mas rico que las India*. 

Aur. Pues pide quanto quifieres, 
que oro, perlas, joyas ricas 
tienes aquí á tu mandado. 

Mar. No es tan grande mi codicia; 
y pues me ofrezco poneros 
en falvo, fe neceífica, 
que en lo que efto fe ajuftáre, 
quien fuere de efta familia 
cabeza , me haga homenage 
con juramento, que el dia 
que yo cumpla mi palabra, 
me dé, fin que fe refiíla. 

Jo que quedare pattado. 

Enr. Nada negaré que pidas; 
á Malaga has de ilevarnos. 

Mar. Pues affi lo facilitas, 
tu me has de dar una joya, 
y efta la de mas eftima 
que entrares en el Navio; 
qué me refpondes i Enr. Que fe obliga 
mi nobleza á eífe contrato; 
qué puede fer lo que pida ap. 
mas que las joyas de Aurora ? 

Mar. Con eífe lupuefto, afirma 
con juramento el cumplirlo. 

Enr. Pues juro á Dios, y á fu Invi&a 
Madre, de darte la joya, 
fin que á ello me refifta. 

Mar. Pues á Malaga partamos, 
id entrando por la mina. 

Enr. No traxifte algunas armas f . 

Aur. De todo eftoy prevenida, 
aquí eftán. Enr. Las llevaremos 
por fi nos fueren precifas. 

Toman las efpadas. 

Ved. Bien dices. León Ruido liento. 

p en. San Onefre. Dentro Male y. 

Mal. Nadie impida 

que entre, pues licencia trajgo 
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dei Rey. Aur. iaftrafia defdicha, 
que efta es la voz de Muley. 

Ten. Pues efcapemos aprifa, 
y entrémonos en la boca, 
que fi el galgo nos atisba, 
en ei vivar rnorirémus. 

Enr. Yo quedaié a que no impida 
nueftra tuga, pues me hallo 
con armas. Mar. Pues ya de guía 
OS firvo. Van baxando por ia mtn* 

Aur. No te detengas, 

.Enrique. Enr. Porque no os figa 
me quedo ; y i dar muerte af> 
k efte tyrano, homicida 
de mi honor, y.libertad. 

Salen Muley , y Tajeo al paño» 
Muí . Pucfto que tengo vencida 
la entrada, ya le logró 
mi venganza; mas mis iras 
fe faQstndan , hafta canco 
que mis zelos examinan 
con una induftria, íi es 
efpofo de mi enemiga 
aquefte Lhrtftiano aleve, 
pue3 para maa rabia m¡ a 
de fu nombre me acordé $ 
pero la experiencia dig a 
lo que intento hacer: tu, Tufco, 
efperame a la íalida. 

Tufe. Ven eftar,finior. Muí. Lo ©bfc uf 
mas mi intento facilita: 

Enrique? Enr. Quien es quien lia#* 
Muí. Quien viene 2 librar tu vida# 
fi una verdad me defeubres. 

Enr. Qué oygo ? ma» R es fingida 
efta propuefta pregunta. 

Muí. Soífegáos un rato iras: 4' 

fuifte el'pofo de Aurora 
en Efpaña í Enr. AquefFa dicha 
íolo yo foy quien la logra. 

Muí. Pues no aguarden mas mis li9>) 
muera á mis manos. Rifa*’ 

Enr. Traydor, 

no es fácil que lo configas, 
que antes te daré yo muerte, 
por vengar la alevosía 
de haber rebado a mi efpcfa, 
y hermana. Muí. El folicíra 
defenderle, y tiene armas, ^ 
aquí hay traición. Enr. Qué íe °/y< 
tanto el perro ! Muí. Muerto Co/> 

Enr. Vengué las ofenfas mías, ^ 


la fuga importa , dexando 
cerrada otra vez la mina. 

rafe f ar ella , y cierra tras si. 

Üent. Tufe. Muley fer el que dar voces, 
y roído de armas fe oían 
adonde eftar el Cautivos $ 

Sale con luz* 

ma* vive Alá ca gozina, 
como un perra *nrre fu fangre. 

Msd Ha Mahoma! de tu iniqua 
maldad reniño. Tufe Si él llevar, 
ih tener muy bona dicha: 

Cautivos no eftar, traición. 

¿W. Meros. En la mazmorra es, aprifa. 

SaU„ Mujtafd , y Al i. 

Tr s f Baxe . mos todos; qué es ello? 

M a 8* ”7 ir * ® tra v, ^ a ' 

MÍ' p U,en , C dl6 muerte * r «A- No sé. 
a\ » UCS llevcmo&1 « á la vifta 
dcl Rey, para q ue execute 
mas fevera fu jufticia. 

ni la ”cb wi- Br,n . ceí " a «o parece, 
ni U Chnftuna Cautiva. 

ú". %'“■ '»do d Pdacio. 

in*p. Una a otra fe anticipa 
la novedad j Tu feo , vamos. 

« Sale el Rey. 

I, n°? ,' r? fti ™ tija, 

MufUU . Pe,o qué n efío? J 
**( Cm -Muley decir que venía 
a cita prefion , yo quedar 
afora, y apenas pif a 
Hte lugar, quando oír 
™ r traición, entr Qi mira 
con tención !o que tu ver. 

v Stcl ¡Tí* m “, r,r * ■ 

y los Chruhanos? Tufe, fin v— 
y eft* prefion examina * 

mi «tención, y hallar que vér 
Bey. Nuevo incendio « i mU 
«cud,d luego i ]„ pue *,™ 6 ir «- 
íaiga la Caballería 
en fu bufea , y l ac Galeras 
corran de tíft crifialina 
Esfera todas las fendas: 

Hay maldad mas inaudita» 

11 * ? Ué c , f P eraIS • marchad, 
apartaos de mi vifta. 

Tr pi r» V * m ° 5 * obedecerte. 

»“{'d! h' v ¡ . r ' cha,,do fidipa.. 

£, Ue "."mego, Mahorne, 

P e * caufus tal ignomini». 


De Don Juan del Cqflillo. 

I.-j_ Voces dentré. 

Amayna , amayna , aferra 


Unos. Amayna , amayna , arerra. 

Mar, En efta Isla t«me el Baxél tierra, 
que la tormenta crece. 

Tod Cielos.piedad, que ya el Baxél perece. 

Mar. Echa el Efquife á tierra, en tanto 
que fe ferena el Mar. 

Ten. Efte es encanto, SMe, 

defembarco aturdido, 
el Mar por poco no nos ha forhido, 

Sale Enrique , el Marinero , t)on Pedro t 
Aurora , y Leonor. 

Mar. No os aftufteis, que a la vifta 
de Malaga eftais. Aur. Qué alegro 
nueva! de aquí fe dufcubien 
fus Torres, y chapiteles. 

León. Qué dicha! 

Ted. Qué gran fineza! 

Enr. Qué cerca del Puerto fuelle 
á faltarnos la borrafca! 

Mar. Eífe naufragio que adviertes, 
yo lo he caufado. Enr. Pues diño* 
lo que con elfo pretendes. 

Mar. Que me cumplas la palabra 
antes que en Malaga entres, 
pues yo he cumplido la mía, 
fegun el contrato tienes 
hecho conmigo, y jurado. 

Enr. Yo eftoy en íatisfacerte; 
y a mas defto, en recompenfa 
Abre un cofrecillo que trae Aurora, 
darte otra joya : aquí tienes 
todas las que traygo, efeoge 
la que á ti te pareciere 
que es de mas precio, y valor. 

Mar. Ninguna deftas pretende 
mi afición ; y aífi el contrato 
no lo cumples como debes. 

Enr. Cómo no? rodas las joyas, 
que elle cofrecillo tiene, 
fen las que entré en el Navio, 
como tu fabes , y adviertes, 
y regiftrafte al entrar. 

Te». Mas que el Marinero quiere ap. 
armarnos trampa legal, 

(como en pleytos hacer fuelen) 
para llevarle las joyas? 

Mar. Digo que no es la que quiere 
ringuna de eífas mi pecho, 
que es ctta iras eminente. 

Enr. Aurora, tu has ocultado, 
ó tu hermana? Mar, No receles • 
poif 
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por eíla parte, aquí eftá 
la joya que me compete. 
á£«r. Pues tómatela , a qué aguardas í 
Mar. Primero has de refpondertne 
á io que ahora te pregunte. 

Pen. Qué Marinero es aqueíte, *p, 
fi ha de lievarfelas todas, 
para qué nos entretiene i 
M ar -' Qfié e * lo que mas en el Mundo 
eftimas, di ? Enr. Trance fuerte! 
á mi eípola. Mar. Pues fí es 
tu efpola la que mas quieres, 
eíía es la joya que á mi 
ahora me pertenece. 

Enr. Cómo, repara, qué dicesí 
Pea. Todos los quilates tiene 
que da la piedra, de toque. 
jE nr. Quien fe vió en penas mas fuertes! 
nunca me pude obligar 
a lo que capaz no fuerte 
de cumplir. Mar. Pife es engauo, 
quando tu efpontaneamente 
te obligarte, fin que fuersa 
ninguno á ello te hicielíe. 

Enr. Yo íolo de aquellas joyas 
fue el concepto que hice Gempre. 
Mar. Bien eftá, yo me convengo $ 
pero la que mas aprecies 
á mi no me la has de dar. 

Enr. Pues á quien l . Mar . A Dios la ofrece 
con debidos rendimientos, 
pues fu providencia fiempre 
es quien libra de infortunios: 
y para que al Mundo llegue 
á lervir de exemplo heroico 
tan raro cafo , atendedme. 

Yo por mandado cíe Dios 
vengo á pagarte el ardiente 
zeio de una caridad, 
que tu piedad quilo hacerme. 
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Enr. Yo te hice á ti beneficio? 
no sé cómo, ó quando fuerte: 
quien eres? declárate. 

Mar. Fuerza ferá que te acuerdes 
de un Difunto , a quien por deuda*) 
caufadas quando viviente, 
negaban la fepultuca, 
y tu compaifivo ai verle, 
pagarte por el , y hicirte, 
que fus fufragios le hicieffen. 

Enr. Ya me acuerdo. Mar. Pues yo f©y« 

Pen. Válgame todo San Defines. 

Mar. Que con permiífion de Dios, 
fiendo el que lo obra clemente, 
porque fe vea que paga 
la caridad que fe exerce 
con los Difuntos, diípuíb 
que la libertad os dielTe. 

*a eíhis en Malaga, en donde 
os halláis , beodo aparen^ 
el Mar, la Na v e> y to rmenta 
y lo qué veis evidente. 

Dadle á Dios debidas gracias 
dd favor, que á las CeJertes 
moradas me parto, á Dios. Vafei 

Ptn. O muerto honrad© mil veces! 
del mayor amigo el muerto 
el mas cercano pariente} 
vive Dios, que es buen amigo. 

Aur. Qué dicha ! Enr. Abforto me tktf 
efie prodigio, y portento. 

Ped. El difeuríb fe fuípende. 

León. Y yo-, viendo efTe fucerto. 
Padre, mi amor fe refuelve 
á vivir en un Convento. 

Tod. Diehofia tu. Pen. Y yo de aleg f * 
falto, y brinco de contento. 

Tod. Y aquí dichofo fin tiene 
los Efclavos de fu Efclava, 
y hacer bien nunca fe pierde. 


FIN. 
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